
ΑΝΔΡΕΑΣ ΜΠΛΡΟΤΣΗΣ
Ο ΠΡΟΔΟΤΗΣ ΤΟΥ ΜΕΓΑΛΟΥ ΚΑΣΤΡΟΥ

Αφορμήν εις την παρούσαν μελέτην έδοσαν τά έν επιμετρώ δημο­
σιευόμενα έγγραφα τοΰ Τουρκικού ’Αρχείου Ηρακλείου, τά όποια 
σχετίζονται, ώς θά άποδειχθή, μέ τον προδότην τοΰ Μεγάλου Κάστρου 
Άνδρέαν Μπαρότσην. ’Επειδή τα γεγονότα τά σχετιζόμενα γε- 
νικώτερον μέ τάς προδοσίας, αί όποΐαι συνέβησάν κατά τήν πολιορκίαν 
τοΰ Μ. Κάστρου, καί είδικώτερόν μέ τήν προδοσίαν Μπαρότση παρα­
μένουν εν πολλοΐς άγνωστα, ενόμισα χρήσιμόν νά συγκεντρώσω τά 
σχετικά στοιχεία, τά οποία ευρίσκονται κατεσπαρμένα εις πηγάς καί 
βοηθήματα, καί νά τά συμπληρώσω διά των νέων στοιχείων, τά οποία 
προκύπτουν από τά δημοσιευόμενα κατωτέρω έγγραφα τοΰ Τ.Α.Η.

Βεβαίως μόνη ή προδοσία τοΰ Μπαρότση καί των άλλων δευτε- 
ρευόντων προδοτών δεν έπέφερε τήν πτώσιν τοΰ ισχυρού φρουρίου, 
ύπήρξεν δμως άναμφισβητήτως ουσιαστικός συντελεστής ταύτης : έπε- 
τάχυνε τήν άλωσιν, κατευθύνασα τήν εχθρικήν επίθεσιν κατά των εΰ- 
παθεστέρων σημείων τής οχυρωματικής ζώνης.

Διά τής παροΰσης μελέτης δέν εξαντλείται, φυσικά, τό σπουδαΐον 
τούτο θέμα, τίθεται δμως, νομίζομεν, μία βάσις διευκολΰνουσα συστη- 
ματικωτέραν έρευναν. Ό μιόνος είδικώς μέχρι τοΰδε περί τό θέμα τούτο 
ασχοληθείς είναι ό Ενετός Dr Giuseppe Pavanello. Τήν 
εργασίαν τούτου έχρησιμοποίησα έντατικώτερον ώς ιδιαιτέρως ένδια- 
φέρουσαν, επειδή πολλά στοιχεία ταύτης αντλούνται άπ’ ευθείας έκ 
των μυστικών εγγράφων τής ενετικής Δημοκρατίας.

Π Η Γ A I

Μαρίνου Ζάνε Μπουνιαλή, Ό Κρητικός Πόλεμος, έκδ. 
Άγαθ. Ξηρουχάκη, Τεργέστη 1908, ( = Μ π ο υ ν ι α λ ή ς)' δ Μπου- 
νιαλής αποτελεί άξιόλογον πηγήν ιστορικών πληροφοριών, αί όποΐαι, 
καθ’ ά διεπίστωσα, συμφωνούν κατά τό πλεΐστον μέ τά στοιχεία τά 
παρεχόμενα εξ άλλων πηγών.

Andrea Valiero, Storia della guerra di Caridia, Trieste 
t859, ( = V a 1 i e r o).

Francois Savinien d5 Alquie, Ees memoires du vo­
yage de Monsieur le Marquis de Ville au Eevant, ou P Histoire 
curieuse du Siege de Candie, le tout tire des Memoires de F. B. 
Rostagne .... Amsterdam MDCRXXI, ( = Marquis de Ville),
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To 3°v μέρος των ’Απομνημονευμάτων, τό όποιον μετά τοΰ 2ου μέρους 
έχει χωριστήν άρίθμησιν σελίδων, αποτελεί ή «Suite de Ρ Histoire 
du Siege de Candie . . . », (=Marquis d e V i 11 e, III Part).

Piri Pa§a Zade H use in Fahri Bey, Ημερολόγιου 
τής πολιορκίας των Χανιών, ( — Piri Pa§a)‘ τό 'Ημερολόγιον 
τοΰτο άναφερόμενον καί ’ίσως χρησιμοποιηθέν υπό Hammer (πβλ. 
Ill, 273), εΰρον δημοσιευμένον εις γενικωτέραν περί Κρήτης τουρκικήν 
έκδοσιν1. Περιλαμβάνει εκτός τοΰ 'Ημερολογίου και άλλας πολυτίμους 
ειδήσεις ήντλημένας εκ τουρκικών συγχρόνων τοΰ Κρητικοΰ Πολέμου 
πηγών.

Αί παρά Pavanello (ίδέ κατωτέρω) δημοσιευόμενοι περικοπαί 
των εκθέσεων τών Ενετών Βαΐλων προς την Σύγκλητον (Senato) καί 
τών κρυπτογραφημένων δελτίων τών ’Εξεταστών (Inquisitor! di Sta- 
to): Senato Costant.-Inquisit. di Stato, dispacci dai Balivi a Co- 
stant., 418, 419, 420.-Inquisit. di Stato, lettere ai Balivi ed Amb, 
in Cost., busta 419.

Τά εν επιμέτρω δημοσιευόμενα έγγραφα τοΰ Τ.Α.Η.

ΒΟΗΘΗΜΑΤΑ

Bigge, Der Kampf um Candia in den Jahren 1667-1669, 
Berlin 1899, ( = Bigge).

Zeller Werdmiiller, Hans Rudolf Werdmuller, als Ve- 
netianisclier Generallieutenant der Artillerie in der Levante, 
1664-1667, Zurich 1900, «Ρ,ΧΧΧΧν Neujalirsblatt d. Feuer- 
werker-Gesellschaft», ( = Werdmuller);

Giuseppe Pavanello, II tradimento nella caduta di 
Candia, «Ateneo Veneto» I, Fasc. 2, Venezia 19042.

J. von Hammer, Geschichte des Osmanischen Reiches, 
Dritter Band, Pesth 1840, (= Hammer).

Re Comte Daru, Histoire de la Republique de Venise, 
Bruxelles 1840, VII σ. 36-102 ( = Daru).

Γ. N. Χατζιδάκι, Διάλεξις περί τοΰ Κρητικού Πολέμου, Άθή- 
ναι 1910, ( = Χατζιδάκις).

"Οσαι ήσσονος σπουδαιότητος πηγαί καί βοηθήματα Ιχρησιμοποιή- 
θησαν, άναφέρονται εις τάς υποσημειώσεις.

’) Τό άντίτυπον, δπερ έχω άνά χεΐρας, είναι άτυχώς άνευ έξωφύλλοιι καί 
εις τοΰτο οφείλεται ή ελλιπής βιβλιογράφησις.

a) Τής μελέτης ταότης έ'λαβον γνώσιν έκ δακτυλογραφημένο» αντιγράφου, 
δπερ μοί άπεστάλη υπό τοΰ ίταλοΰ καιΤηγητοΰ τοΰ Πανεπιστημίου τοΰ Παλέρ. 
μου κ. Bruno Bavagnini, δι’ δ αί εϊς ταύτην παραπομπαί μο» δεν άναφέρον· 
ται εις τάς αντιστοίχους σελίδας τοΰ περιοδικού.
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Άνδρέας Μπαρότσης, 6 προδότης τοΰ Μ. Κάστρου 395

* * *

Κατά την διάρκειαν τοΰ Κρητικοί Πολέμου άναφέρονται πολλα'ι πε­
ριπτώσεις προδοσιών έξ άμφοτέρων των στρατοπέδων. Εις ένα αγώνα 
τόσης διάρκειας, διά τον όποιον ή μέν Ένετία έχρησιμοποίησε μι­
σθοφορικά ως επι το πλεΐστον στρατεύματα και ξένας ενισχύσεις, ή δέ 
Τουρκία τον δυσήνιον γενιτσαρικόν στρατόν, ήτο φυσικόν νά αναφα­
νούν εκατέρωθεν προδόται.

’Ιδιαιτέρως πυκναί, ώς φαίνεται, ήσαν αι από μέρους των Ενετών 
προδοσίαι. Λιποταξίαι και αύτομολήσεις προς τούς Τούρκους έσημει- 
οϋντο καθ’ έκάστην8. Ό Ενετός Gius. Pavanello, διά νά μειώση 
προφανώς την διά τούτο ευθύνην τών ομοεθνών του, επιρρίπτει είς 
τον εγχώριον πληθυσμόν την ευθύνην τών τόσιον προδοσιών * 4, χωρίς 
όμως νά άναφέρη συγκεκριμένας περιπτώσεις. Βεβαίους δεν θά ήτο 
ανεξήγητος ή ύπαρξις προδοτών μεταξύ τού έγχουρίου πληθυσμού, όταν 
ληφθή ύπ’ ό'ψιν άφ’ ενός μέν ή επ’ αυτού άσκηθεισα καταπίεσις τό­
σων αιώνων έκ μέρους τών Ενετών κα'ι άφ’ ετέρου αί ευθύς έξ αρχής 
έπιτυχίαι και ή έκ τούτων διαπιστωθεΐσα υπεροχή τών Τούρκων, πα­
ράγοντες οι οποίοι ήτο φυσικόν νά ασκήσουν όχι μικράν ψυχολογικήν 
έπίδρασιν. Ούχ ήττον ούδεμία σχεδόν περίπτωσις οικείο θελοΰς συνερ­
γασίας τών Ελλήνων τής Κρήτης μετά τών Τούρκων άναφέρεται. 
Ήρεύνησα έπιμελώς τά έγγραφα τού Τ. Α. Η. τά αναγόμενα εις τήν 
περίοδον 1645-1669 κα'ι μίαν μόνον άνεύρον περίπτωσιν αυτομολίας 
Ελλήνων προς τούς Τούρκους: τήν τού Άνδρέου Μηλιώτη κα'ι 
τού αδελφού αυτού Φραγκιά5.

Ή στάσις αύτη τοΰ γηγενούς χριστιανικού πληθυσμού καθουρίζετο 
από τάς άθλιας συνθήκας, υπό τάς οποίας διετέλει ούτος. Ή θρησκευ­
τική όμοδοξία προς τούς Ενετούς κα'ι ό καταφανής κίνδυνος τού Χρι­
στιανισμού έκ μέρους τού έπερχομένου ’Ισλαμισμού ώθει μάλλον τούς 
Κρήτας εις τό νά βοηθήσουν ένεργώς τούς άμυνομένους δυνάστας των 
— και ούτω θά έπραττον, εάν έπίστευον ότι υπήρχε πιθανότης έπιτυ-

s) Β ί g g e , 203. Charles G e r i n , Re Pape Clement IX et Γ ex­
pedition des Fran^ais a Candie en 1669, «Revue des Questions Ilisto- 
riques», Janvier 1879 Paris, a. 10 τοΰ extrait.

4) «Candia..............era stata per quasi tutt1 interi i primi due Secoli
della dominazione veneziana una terra di ribelli, un semenzaio di tradi- 
tori: ora essa risorgeva tale; giustamente del resto, perche i patrici “non 
pastori ma lupi„ la tiranneggiavano senza pieta e senza buon senso».

5) T.A.H. κώδ. 1 (1657), σ. 49. Περί τοΰ ενδιαφέροντος ρόλου τοΰ Άν­
δρέου Μηλιώτη (πβλ. Ψιλά κι, Γ', σ. 61) μετά τήν φυγήν του είς τούς Τούρ­
κους σώζονται αρκετά έγγραφα είς τό Τ.Α.Η., μέ τά όποια θά ασχοληθώ άλλοτε
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396 Ν. Σταυρινίδου

χίας. Βραδύτερον, δταν δ παρατεταμένος αγών τού Χανδακος κατέστη 
αμφίβολος την έκβασιν, δεν έτόλμων νά μετάσχουν ένεργώς, διότι έν 
περιπτιόσει μέν επιτυχίας των Ενετών θά έθεωροΰντο νπ αυτών ως 
άποστάται, επειδή δεν έτάχθησαν εξ αρχής μετ’ αυτών — 6 λαός τών 
καταληφθεισών περιοχών είχεν ήδη δεχθή την τουρκικήν ύποτέλειαν—, 
έν περιπτώσει. δέ αποτυχίας θά έξετίθεντο απέναντι τσ>ν Τούρκων". 
Ούτω ευρισκόμενοι μεταξύ σφυράς καί άκμονος έτήρησαν μάλλον 
εφεκτικήν στάσιν.

Τοϋτο βεβαίως δεν σημαίνει ότι δεν άναφέρονται παραδείγματα 
Κρητών, οΐ όποιοι μετ’ αυτοθυσίας ήθέλησαν να βοηθήσουν τούς 
Ενετούς* 7. ’Από τών πρώτσιν ήδη ετών τής τουρκικής άποβάσεως ανα­
φαίνονται μικραί ομάδες. Κρητών, οί όποιοι έπιδοθέντες εις τον κλέ- 
φτικον βίον άπετέλεσαν τον πυρήνα τών χαΐνηδων, ώς πιστοποιούν 
έγγραφα τού Τ.Α.Η.8 9

Γενικώς κατά τον Κρητικόν Πόλεμον αι σπουδαιότεροι προδοσίαι, 
προήρχοντο από τούς Ενετούς καί τούς μισθοφόρους των. Αιτία τής 
προδοτικής ταύτης μεταξύ τών Ενετών κινήσεως ήτο, καθώς ομολογεί 
ό ομοεθνής των Pavanello, ό φθόνος καί ή περιφρόνησις άλλήλων 
— «γελοία κληρονομιά τών ανθρώπων τής τηβέννου». Τό κακόν έκο- 

ρυφώθη κατά τήν πολιορκίαν τού Χανδακος. Οι Γερμανοί επίκουροι 
δεν ήθελον να συμπολεμιοΰν μετά τών Σλαβόνων μισθοφόρων επί τού 
ίδιου προμαχώνος, ούτε καί οί Έλληνες μετά τών ’Ιταλών, διαπλη- 
κτισμοί δέ καί αιματηροί συγκρούσεις συνέβαινον καθ’ έκάστην μεταξύ 
τών άλληλομισουμένων συναγωνιστών. Οί Μαλτέζοι δεν ήνείχοντο τούς 
Ενετούς, ούτε οί ’Ισπανοί τούς Γάλλους. ΔΓ ανάξια λόγου ζητήματα 
εθιμοτυπίας έλησμονεΐτο τό καθήκον 8.

Άναφέρομεν παραδειγματικώς τάς κάτωθι προδοσίας έκ τών γενο- 
μένων έκτος τού Μ. Κάστρου. Τό 1646 ό υπερασπιστής τής παρά τό 
χωρίον Στέρνες ’Ακρωτηρίου δχυράς Μονής10 * ηύτομόλησε μετά τών 
άνδρών του προς τούς Τούρκους καί παρέδωκεν εις αυτούς τά σχέδια 
τών Κρητικών φρουρίων”. 'Ο ενετός Καπετάνιος τού χωρίου Κουρι- 
νάλη 12 ήσπάσθη τον ισλαμισμόν καί μετέδωκε πολυτίμους πληροφο­

®) Μ a r q u is d e V il 1 e, 155’ Valierol, 72· Darn, 42, 51. Ίδέ 
καί «Χριστιανική Κρήτη» Β', 229 ύποσ. 1.

7) Μπουν ιαλής, Β05 στ. 8 κ.έξ. Marquis tie Ville, 424, 445.
8) Κώδ. 1, σ. 33, 120· κώδ. 4, σ. 65 κ.ά.
9) Β i g g e, 203 , 204.
10) P i r i P a § a, 274· H amine r, 285.
”) V a 1 i e r ο I, 74’ P i r i Pa§a, 275. Οΐίτος διέσωσε καί τό δνομα

τοΰ 'Ολλανδού αΰτομόλου συνταγματάρχου Boye r. ΓΙβλ. Hammer, 286.
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ρίας περ'ι τής φρουράς τής Σοιίδας12 13. Τό 1647 Χειμαρριώται μισθο­
φόροι τής Ένετίας ειδοποίησαν τους Τούρκους πολιορκητής τής 'Ρεθυ- 
μνης περί των προθέσεων των Ενετών 14 iS *. Αυτός ό λατΐνος Επίσκο­
πος τής. πόλεως ταυτης άναφέρεται υπό τοΰ Μπουνιαλή ως πρωτοστα- 
τήσας εις την προδοσίαν 1δ. Τό 1650 έπροδόθη ή έπιχείρησις των Ενε­
τών διά την σωτηρίαν τής Σητείας και αποτέλεσμα τής προδοσίας 
υπήρξεν ή πανωλεθρία τοΰ άποσταλέντος σώματος111. Καί δεν άναφέ- 
ρεται μέν ρητώς ή έθνικότης τοΰ δράστου τής προδοσίας ταυτης, αφή­
νεται δμως νά ύπονοηθή, δτι έπρόκειτο περί 'Ενετού καί μάλιστα άνω- 
τέρας κοινωνικής τάξεως17.

Ή προδοτική δράσις εις τό στρατοπέδου τών Ενετών ένετάθη από 
τοΰ 1648, δτε δ τουρκικός στρατός υπό τον Γαζή Χουσεΐν ΙΙασάν ήρ- 
χισε την πολιορκίαν τοΰ Μ. Κάστρου. Περί τής δράσεως ταυτης συνέ- 
λεξα τά ακόλουθα στοιχεία :

Τό αυτό έτος τής ένάρξεως τής πολιορκίας τό φρουριον διέτρεξε σο- 
βαρώτατον κίνδυνον, διότι ό εντεταλμένος την φρουρησιν τοΰ προπυρ­
γίου τής Κορώνας ενετός αξιωματικός διηυκόλυνε τους Τούρκους νά 
καταλάβουν, έκτος τής Κορώνας, καί τον προμαχώνα τοΰ Martiuen- 

go ls. 'Η έντασις αΰτη τής προδοτικής κινήσεως δίδει αφορμήν εις τύν 
Μπουνιαλή νά γράψη :

"Ολους νά τους ξορίοετε κι5 άπου τη χώρα νά ’βγυν, 
νά μη δε γράφουοι γραφαΐς τοΰ Χοσαΐ τοΰ μάγον'".

12) ϊοΰ χ. Κουρνάς Άποκορώνου ;
13) Piri Pa5a, 272.
,4) Μ π ο υ ν ι α λ ή ς, 215 στ. 25-28.
1δ) Αυτόθι 219 στ. 11-22, 222 στ. 17-20 καί 226 στ. 17-18.
1β) Marquis de Vi lie, 29’ Valierol, 204' πβλ. Dam, 64, 

Bigge, 117.
17) Μπουνιαλής, 307 στ. 1-24' χαρακτηριστικός είναι ό τρόπος, μέ τύν 

οποίον ό Μπ. στηλιτεύει τούς έκ τής άνωτέρας τάξεως προερχόμενους προδότας: 

Αέτε, τί κάνουν οί κακοί αν&ρώποι και κομπόνον, 
καί με το’ αφέντες ατέκονται καί τη καρδιά τως χώνουν.

iS) Μπουνιαλή ς, 273 στ. 25 κ.έξ., 274 στ. 7-14, Marquis de V i 1
1 e, σ. 26' πβλ. καί Hammer, 297, Daru, 58. Τό προπύργιου τής Κορώ­
νας—τό όνομα έκ τοΰ σχήματος—διατηρείται καί σήμερον έν μέρει κατά τήν 
ΝΔ γωνίαν τοΰ Γεωπονικού Κήπου. Εις τούς παλαιούς ένετικούς χάρτας τοΰ 
Χάνδακος σημειοΰται ώς Opera Corona di Santa Maria, ή απλώς Corona 
ή Santa Maria. Πβλ. και E.E.K.2. A', 220. Ό προμάχων Martinengo είναι 
ό άνωθεν τής σημερινής Πηγάϊδας, άκουόμενος παλαιότερον ώς Γιουκ- 
σ έ κ Τ ά μ π ι α ( = υψηλός προμάχων ).

**) Αυτόθι, 303 στ. 23-24 (ακολουθώ ακριβώς ενταύθα καί κατώτεροι 
τό κείμενον τής έκδύσεως Ξηρουχάκη).
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Τα στρατηγικά σχέδια τής εντός τοΰ Χάνδακος στρατιωτικής ήγεσίας 
οΰχί άπαξ έπροδόθησαν. 'Ότε το 1655 έγένετο σκέψις άνακαταλήψεως 
των Χανιών, άπεκαλΰφθησαν προδόται των προθέσεων των Ενετών20. 
Κατά το επόμενον έτος εις Ενετός δνόματι L,ocatello έπρόδιδε, 
φαίνεται, την πατρίδα του—τουλάχιστον άπροκαλΰπτως περί τοΰτου 
ωρκίζετο — καί εις άλλος, Εβραίος αυτός, Gioseffo Jacutti, 
δεν άπέκρυπτε τάς μετά των Τούρκων φιλικάς σχέσεις του.

'Η άμυνα τών Ενετών τοΰ Χάνδακος ύπεσκάπτετο ετι μάλλον εκ 
προδοσιών, αί όποΐαι εγίνοντο είς τό εξωτερικόν καί μάλιστα περί αυ­
τήν την έδραν τών έν Κωνσταντινουπόλει Βαΐλων 21.

Ή τεχνική κατάρτισις τών Τούρκοον έβελτιοΰτο σημαντικώς διά 
προδοτών, οί οποίοι έδίδασκον είς αυτους τάς νέας μεθόδους τοΰ πο­
λέμου καί έπρόδιδον τά στρατιωτικά μυστικά τής χοίρας των 22. Την 
χρησιμοποίησιν, πρώτην φοράν είς τήν πολιορκίαν τοΰ Χάνδακος, «πα­
ραλλήλων» (τάφρων προσπελάσεως) έδιδάχθησαν οί Τούρκοι υπό ενε­
τού μηχανικού μισοϋντος τήν πατρίδα του23. Τουρκικά χυτήρια τηλε­
βόλων διηυθυνοντο υπό ξένων 24. Τό βεληνεκές τών τουρκικών τηλεβό­
λων έβελτιοΰτο κατά τάς υποδείξεις αυτομόλων ειδικών, ούτως ώστε 
έπλήττετο πλέον καί αυτό τό κέντρον τής πόλεως25. Στρατιωτικά μυ­
στικά τεχνικής ή στρατηγικής φΰσεως εγίνοντο γνωστά εις τους πολι- 
ορκοϋντας μέ διαφόρους τρόπους. Άναφέρεται ή περίπτωσις τοΰ Γάλ-

20) Pavanello, δστις μάς πληροφορεί καί περί τών ακολούθων δύο 
περιπτώσεων.

21) *0 Pavanello μάς πληροφορεί, άντλών έκ τών εκθέσεων τών Βαΐ­
λων προς τούς Έξεταστάς, δτι κάποιος G ο b a t ο , ιατρός τοΰ ’Άγγλου ΙΙρε- 
σβευτοί καί μάλιστα επιτετραμμένος τής Γαληνότατης επί τινα χρόνον, καί είς 
έκ τών μεγαλεμπόρων τής Κωνσταντινουπόλεως όνόματι J e s u r u m ύπενό- 
μευον συστηματικώς τά συμφέροντα τής Ένετίας.

22) Δέν υπήρξε βεβαίως μοναδική ή υπό τοΰ Pavanello άναφερομένη 
περίπτωσις ειδικοί εμπειροτέχνου, τοΰ έξ Ίστρίας έν έτει 1657 αύτομολήσαντος 
πρός τούς Τούρκους ναυπηγοί, δστις προετίμησε νά θέση τήν ειδικότητά του 
είς τήν διάθεσιν τοΰ εχθροί.

25) Bigge, 123, Pavanello: «nei due ultimi anni dell’ assedio 
di Candia s’impiegavano quelle parallele, che in Occidente furono usate 
da Vauban per la prinia volta nel 1673 davanti a Maestriclit . . . . » Ό 
Γερμανός εξωμότης, ό υπό τοΰ Η ammer, 627, άναφερόμενος ώς λύσας τό 
πρόβλημα τοΰ αερισμοί καί φωτισμοί τών τουρκικών υπονόμων, πιθανώς ήτο 
αύτόμολος τοΰ πολιορκουμένου Χάνδακος.

24) Είς Γάλλος, πιθανώς αύτόμολος τοΰ ένετικοί στρατοπέδου διηύθυνε τό 
παρά τήν Κνωσόν, ένθα καί σήμερον ακούεται ή τοπωνυμία Τοπανάς (— 
Τοπχανέ: χυτήριον τηλεβόλων), χυτήριον. ΙΙβλ. Werdmtiller, 29, Ham- 
111 c r, 624, 626.

26) Pavanello.
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Άνδρέας Μπαρότσης, ό προδότης τοΰ Μ. Κάστρου 399

λου Vertamont, δστις παρέδωκε τάς εμπεπιστευμένας κρυπτο- 
γραφημένας έπιστολάς τού ’Αρχιστρατήγου, τάς άπευθυνομένας προς 
τόν εν Κωνσταντινουπόλει ενετόν έπιτετραμμένον Β a 11 a r i n ο, εις 
τον ’Επίτροπον τοΰ Μ. Βεζυρου εν Άδριανουπόλει26.

Αί αΰτομολήσεις τόσον των τεχνικών δσον καί των άλλων στρατι­
ωτικών ηΰξησαν εις αριθμόν κατά τά δυο τελευταία έτη τής πολιορ­
κίας. 'Ο Pavanello αναφέρει συγκεκριμένους τάς περιπτοισεις ενός 
Porte se Angelo di Lendinara, ενός Rossi Domenico 
di Padova, αρχηγού τής m i 1 i z i a καί άλλου τίνος N i c ο 1 o Ti­
to, λουμπαρδιάρη από τον Χάνδακα27.

Κατά την αυτήν περίοδον έγένετο ή προδοσία τοΰ μηχανικού Μπα- 
ρότση, τής οποίας ή έκτασις καί αί συνέπειαι υπήρξαν, ώς θά ίδωμεν, 
κατά πολύ σοβαρώτεραι, επειδή προεκάλεσεν αΰτη ριζικήν μεταβολήν 
τής στρατηγικής τών Τούρκων. Διά τήν προδοσίαν ταΰτην, ή οποία 
αποτελεί τό κύριον θέμα μιας, αί πηγαί καί τά βοηθήματα τά όποια 
έχω ύπ’ ό'ψει παρέχουν τά ακόλουθα στοιχεία.

Ό Μπουνιαλής:

Μέρα και νύκτα ητονε ’ς τη μέση τών αρμάτων

ί") Valiero II, 119 καί Hammer, 490, (όπου τό όνομα τοΰ Γάλ­
λου). Λί τοιουτου είδους έξωμιοσίαι καί αΰτομολήσεις ΰπεκινοΰντο καί έκ τών 
επαγγελιών τών πολιορκοΰντων, αί όποϊαι υπό μορφήν προκηρύξεων εις γαλλι­
κήν καί ιταλικήν γλώσσαν περί πλουσίων αμοιβών καί καλής μεταχειρίσεως 
τών αΰτομόλων έρρίπτοντο διά βελών καί τουφεκίων εντός τής πόλεως (Mar­
quis d e V i 11 e, 305 , 359).

27) Πιθανώς τοΰ υπό Μπουνιαλή άναφερομένου (466 στ. 11-20):

Γεΐς λουμπαρδιάρης έφυγε μάστορας τών ααρπάνων 
και τούτος γιάντα ’μίσεψε δεν σας υ.ναϋιβάνιο.
Μά το βηζνρη ηνρηκε και πηε μετά ’κείνο

Καί τοΰ βηζνρη έδειξε τά αάρπανα πώς αφτου 
κ’ εαμιξε τέχναις αμετραις 'ς την άντρειότητά τον.

ϊά έγγραφα τών έν Κωνσταντινουπόλει Βαΐλων (Archivio di Stato-Sena- 
to Costantinopoli) παρεϊχον άργότερον γενικός πληροφορίας περί τής προδο­
τικής δράσεώς των έν Χάνδακι: δ Molino έγραφε τό 1670 περί τών Portese 
καί Rossi: «che avevano lavorato sotto Candia nelle opere di fortificatio 
ne, bombe, mine ece ....», «che aveva (il Portese) servito molto in 
Candia appresso il suddetto Rossi a profitto della Porta». Ό Rossi κα- 
τεγίνετο μιέ τήν τελειοποίηση· τών βομβών καί έξηκολουΰησε μετά τοΰ bombi- 
sta Tito τήν δράσίν του καί εις τάς περαιτέρω πολεμικάς επιχειρήσεις τών 
Τούρκων (βλ. κατωτέρω).
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ό μέγας νχρηλότατος, ή δόξα των Ταλμάτων 28 *

Μουσους Άντρέας 23 μετ’ αυτό έπηε νά ’μιλήσιj 
κ’ εϊπέν του άπον του Δέρματα30 ’μπορεί νά μάς νικήση, 
όχι από μέσα του γιαλού, άμμ’ άπον τό Καντόνι3' 
τ’ άγιου Πνευμάτου τό τειχιό, όπου ’τον τό ροκιόνι32.
Κι* άπον την ’Άμμο αν ελίλοννε και ’κεΐ για. νά σιμώσουν 
όσαις κι’ ά ρίξουν λουμπαρδαις, δεν ήμπορά τυϋ δώσου33. 
Τούτοι δυο τόποι ητονε κάτω ’ς τά περιγιάλια 
και τύχαινε για νά τό nfj34 τοϋτο αγάλια ’γάλια.
Μά τό ’πε όξω φανερά ο λόγος όπου ’βγήκε
και του Μπαρόταη ’ς τη καρδιά ό δαίμονας εμπηκε,
γιατ’ ετονε με τό μοναο'υ κι’ ότ’ είχανε συντύχη33

Ό C a 11 a r i n Cornaro (Κατερής παρά Μπουνιαλή), διατελέ- 
σας γενικός ΙΙροβλεπτής τής Δαλματίας τό 1666. ’Έφθασεν εις τον πολιορκού- 
μενον Χάνδακα, ώς Γεν. Προβλεπτής, συνοδεύων τον Saint Andre Mont- 
b r u li, κατά ’Ιούνιον ή ’Ιούλιον τοϋ 1668 (Marquisde V i 11 e, 2, 18, 20 
καί III Part, 178, V a 1 i e r ο II, 278, 311, 312, 631'πβλ. καί Bigge, 157).

28) *0 Alexandre Montbrun Marquis d e S. Andre διε- 
δέχθη ως ’Αρχιστράτηγος τον Marquis deVille: V a 1 i e r ο II, 311 
κ.έξ., Marquis de Ville, III Part, 176, 179. Πβλ. καί Bigge, 127,
157, I) a r u, 86).

so) ’Εννοεί προς την κατεύθυνσιν τής Πύλης Δέρματά (σήμερον Κοΰμ Κα- 
πί), πρός την όποιαν γειτνιάζουν τά προπύργια τοΰ Αγίου Πνεύματος καί 
'Αγίου Άνδρέου.

31) Την πρός την θάλασσαν ΒΔ γωνίαν (cantone) τοϋ φρουρίου, έναντι 
τής οποίας τά δύο μνημονευθέντα προπύργια.

32) Πρόκειται περί τοΰ μικρού πύργου ή όχυροϋ (torretta : V a 1 i e r o 
II, 307, petite tour Priuli ή απλώς Priula: Marquis de Ville, III 
Part, 198, 202) τοϋ άνεγερθέντος υπό τοϋ Priuli έίς δ σημεΐον άπέληγεν ή πρός 
τήν θάλασσαν προέκτασις τοΰ προμαχώνος τοϋ 'Αγίου Άνδρέου. Βλ. χάρτην 
Werdmiiller παρά Gerola M.V.I. καί εις τό παρατιθέμενον ενταύθα σχέδιυν 
τοΰ Bigge (πίναξ IE'). To Rocchioue παραγωγόν τοϋ Rocca (= οχυρόν).

33) Άπό τον ακολουθούντο στίχον φαίνεται οτι πρόκειται'περί τής περιο­
χής τοΰ προμαχώνος Sabbionera. Βλ. σχέδιον τοΰ Bigge έν πίνακι ΙΧΤ καί 
χάρτην Werdmiiller.

Για να. σιμώσουν = άν σιμώσουν' α ρίξουν ένν. οί Ενετοί αμυνόμενοι' δεν 

ημπορα τον δώσον ένν. τοϋ Τούρκου. Τήν ανακολουθίαν των ορών τής προτάσεως 
εξηγεί ίσως ό συνειρμικός τρόπος με τον οποίον εκφράζεται ύ Μπουνιαλής.

|14) καί ’τύχαινε για να τό :τί] — είθε νά τό έ'λεγε' πβλ. καί κατωτέρω στίχ. 
3 τής σ. 476 : καί ’τύχαινε να μην τό ’πή (όπου ό εκδότης οΰχί όρθώς μετέβαλε 
τήν γραφήν τοΰ κώδικος: καί τνχενε νά μεί τό πει εις: καί ’τυχεν)—εϊΌ·ε νά μη 
τό έλεγε. Λί προτεινύμεναι έρμηνεΐαι, άν καί δέν προέρχονται άπό ειδικόν, 
νομίζω οτι είναι άναγκαΐαι διά τήν ορθήν κατανόησιν τοΰ κειμένου.
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ΤΤΙΝΑΞ ΙΣΤ'

Σχέδιον τοϋ προμαχώνος 'Αγίου Άνδρέου μετά των τουρκικών έργων εφόδου.
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τό 5γρίκα δ άλλοίίλωρος κι’ ήλεγε δ,τι τύχη, 
νά σκεπαστή άπδ ’δεκεΐ κι’ άνίλρώποι νά φυλάγουν 

τους τόπους νά φυλάγουνε, Τούρκοι εκεί μή μπάγου 
όπου τής ’’Αμμος τή μεργιά κΤ άπου τον άγιον Άντρέα, 
γιατ'ι δεν ήτον φύλαξαις ’ς εκείνην την μερέαν.
Καί ’τυχεν33 νά μην τό ’πή, μόνο νά τδ φυλάξη 
και τον Κορνάρο μοναχό σε μνιά μεργιά νά κράξη. 
Άμμε τό ’γροίκησεν αυτός ’που τό ’"χάνε μέτρηση 
Μπαρότσης ό αλύπητος κ’ είχεν άποφασίση 
καί γίνηκε επίβουλος ’Ιούδας καί προδότης 
κι’ δξω την νύκτα έδωκε καί ’γίνε καταδότης.
Εις τοΰ βηζύρη εσωσεν κ’ είχε του ’μολ,ογήση 
ο,τι άκουσεν από τό μουσον καί τί &ά καταντήση.
Τότες εμάζωξε για μνιά κ’ είπε ο,τ’ είχε μάίλη 
εις τους πασάδαις όμπροστάς τοΰ Χάνδακα τά πάθη.
’Εκείνος είχε τή γενειά Μπαρότση καί τον ’κοάζαν, 
αολτάδος35 * 37 38 καί σά δονλευτής ποτέ δεν έλογιάζαν 
πώς τέτοιος ανϋρατπος νά ’βγή, νά φύγη καί νά δώση 
δτι ακούσε δ άπιστος τό Κάστρο νά προδώση.
Φράγκικα δεν έπίστευγε, δεν ήτονε Ρωμαίος,
μόνο γιατ’ είχε βάπτισμα, μά ’πέρνα σαν Εβραίος
καί τοΰ βηζύρη έλεγε ’ς τή χώρα δ,τι ’γίνη
ποϋ ’χάνε τέχναις οι Χριστιανοί νά μή σιμώσουν ’κείνοι'
μόνο νά κατεβαίνουσι™ κι’ άλλου πολλές μή μπάσι,
μονάχας νά πασκίσουνε τον τόπον ’κεί νά π τάση™.
Μά ’πήτις δ κακόγνωμος τή στράτα είχε δείξη 
από ’κουσε άληϋινά τον νουν τως είχε άνοιξη*0, 
δλοι τοΰ ηύχαρίστησαν κ’ είπάν του νά γυρίζη, 
τόπους, χοοργιά τοΰ ’χάρισε νά στέκη νά τά ’ρίζη.
Κι’ άπόκει πέμπει έδεκεΐ τεχνίταις καί ίλωροΰσι 
τόν τόπον δλ.ον νά παρλλή άν γένη καί μποροΰσι 
γη αν είναι τόπος εύκολος σαν είχε ’μολογήση,

35) Ή ορθή γραφή: ο,τ’ είχανε ονντνχει ( - δ,τι εΐχον συνομιλήσει, είπεΐ) 
πβλ. Μπουνιαλής, 224, στ. 9 : Τότες χωστά τοΰ ονντνχε ολα τά βάσανά τον 
223, στ. 2-3 : μά δεν μποοονσιν άλλο νά σννινχαίνονσι, «μά άπο την Κρήτην, λέσι

3β) Βλ. ανωτέρω ύποσημείωσιν 34.
37) ’Ίσως τό αρχικόν κείμενον είχε : και τον κράζαν αολτάδο.
38) Νά κατέρχονται κατά τά δύο άκρα πρός τήν Όάλασσαν.
33) Ό Βεζύρης.
4“) Άληΰινά... άνοιξη: τούς είχε φωτίσει επί τής πραγματικής καταστάσεως

ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ Α. 26
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για ν’ άρδινιάση τα λαό τους λάκκους για ν' άρχίση.
’Σ τον νότιον, οπού ερμήνευσε σε χάοι έδικήν του, 
θέλει του δώση ανάπαυαι νά στέκι] ’ς την ζωήν τον.
Μά ’πρεπε οι ’Αγαρηνοί νά μην τον αγαπούνε, 
γιατί ’κάμε έπιβουλιά νά μην τόνε θωροϋνε 41 * 43 44.
’Σ τή χώρα, ’ς την πατρίδα τον, τάχα νά ιό διγάιαι, 
τάχα πώς την έπρόδωκε, τάχα νά μή λυπάται;
Και πάντα νάχη ς’ την καρδιά την άπονιά που ’γίνη 
τό Κάστρο όγιά λόγου του μέσα νά τόνε κοινή 12.

(475, 5-6, 13-26' 476' 477, 1-12)
ΙΙοός τ’ άγ’ Άντρέον τή μερά ήλθανε και σιμόνον 
και πάλι όπου τον Μαρουλ,α 13 ’ς την ’Άμμο πολλοί αώνου

(47D, 23-24)

ΙΙέταξε και ξολόθρεψε φονσσάτο τ’ Οίιτωμάνο 
κι’ ίίλους γιά μνιά τους ’ξέσκισε κ’ ενα προδότη πλάνο, 
που βγήκεν και τά ’ρμήνευσεν τέχναι; και ’χάλασε με 
και ’κείνο πρωτογόνενσε και ’μένα ’γδίκησέ με*'.

(498, 9-12)
κ’ ήρθες καί με ’πολέμησες, καί θέλεις τό διγαιαι, 
μά πώς μέ ’πήρες με σπαθί ποτέ σου μην καυχάσαι.

(553 , 25-26)

Ό Andrea V a 1 ί e r ο45:
.... «accettd (il visir) un raccordo, eke <]U diede uno sciagu- 

rato di famiglia Barozzi (ma non nato perb patrizio) eke non 
oslante il peg no della moglie e de’figliuoli, si ricovcrb in campo 
turchesco, il quale fa, che era motto meglio mature il sito dell’ 
altacco ed intraprendere contro il baloardo S. Andrea e contro il 
baloardo detto la Sabbionera, I’uno e I’altro confinanti col mare, 
perche da quello di s. Andrea potevano esser sicuri, eke non v’e- 
rano preparati lavori sotterranei per mine o fornelli, essendo 
quella parte tutta grebanosa; e dull’ ultra di Sabbionera, questi

4I) Ό προδότης β-ά έπρεπε νά προκαλή την αποστροφήν καί εκείνων, χά- 
ριν των οποίων διέπραξε τήν προδοσίαν.

4J) Προτιμότερον ατο Κάστρο: ή απονιά πρύς τΰ Κάστρο νά άποτελέση 
τήν βασανιστικήν εντός του τύψιν.

43) Τό προόστειον τό όποιον έξετείνετο κατά μήκος τής περιοχής Sabbio­
nera. Πβλ. Gerola M.V.I, 102-103 είκ. 50-51.

44) Όμιλεΐ τό Κάστρο.
4“) Valiero II, 305. Ή μαρτυρία του Valiero, ώς συγχρόνου πρός τά 

γεγονότα ιστορικού τοΰ Κρητικού Ιίολέμου, είναι σημαντική.
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non potevano farsi in riguardo del sabbione, net quale per ogni 
poco che si profondasse si trovava subito I’acque. Onde i turchi, 
die temevano assai d’esser fatti volare in aria (come era seguito 
la passata campagna) s’appigliarono all’ aviso, e tralasciando il 
Panigra, drizzarono, gli sforzi dalle due bande accennate .»

Τά ’Απομνημονεύματα τής πολιορκίας τοΰ Χάνδακος 40 :
«Cornme its etoient en peine de faire reiissir ces deux attaques 

oil ils perdoient tout les jours leurs meilleurs homines, un soldat 
de la Place se rendit a eux, li les aver tit que tons leurs efforts 
servient inutiles, tandis qu’ils n’attaqaeroient point les deux 
Bastions da bord de la Mer; pour fermer par ce moyen Ventree 
des Ports qui sont entre ces deux Bastions; celle de Tramata*’, 
par I’attaque de S. Andre, lb celle du Mole, q-u’on nomme aussi 
le Port des Galeres**, par I’attaque de la Sabloniere ou Sabionera.

Les Turcs n’eurent point de peine a suivre cet avis .... »

To δημώδες ασμα «Τό έρημο Κάστρο»* 47 48 49:

—Κάστρο ! και ποΰ Τ’ οι πύργοι σου και τά καμπαναριά σου, 
και ποΰ’ ν’ οι -γι-άντρειωμένοι σου τ’ δμορψα παλληκάρια;

—Μά μένα οι -γι-άντρειωμένοι μου, τ’ όμορφα παλληκάρια, 
ή μαύρη γης τά χαίρεται ”ς άραχνιασμένον "Αδη.
Δεν εχω άμάχη τσή Τουρκίας μουδ'ε κακία τον Χάρον, 
μόνο ’χοι άμάχη και κακιά τοΰ σκΰλλου τοΰ προδότη, 
άποΰ μου τά κατάδωσε.

Τά έν επίμετρο) έγγραφα τοΰ Τ.Α.ΙΙ.:
Παρέχουν πληροφορίας επί των παρασχεθεισών υπό τοΰ Άνδρέα 

Μπαρότση (προδοτικών) υπηρεσιών καί τών άπονεμηθεισών εις αυτόν 
αμοιβών.

4δ) Marquis de Ville, III Part, 197. Εις τΰ τρίτον μέρος τών 
Απομνημονευμάτων (Suite de Γ Ilistoire du Siege de Candie) ό εκδότης 
Frangois Savinien d’Alquie πηγάς έχει, ώς ό ίδιος λέγει, (σ. 182, πβλ. 
καί Είσαγ. * 6) μαρτυρίας αύτοπτών. Έκ τούιου αποτελεί δι’ ημάς πηγήν 
άξιόπιοτον.

47) Ό λιμενίσκος τοΰ Δέρματά.
48) *0 ένετικός λιμήν Μανδράκι, οπού τά νεώρια καί οί νεώσοικοι.
49) Άντων. Γ ι ά ν ν α ρ η, "Ασματα Κρητικά, 168, άριΰ·. 208, Άρισ. Κ ρ ι ά- 

ρ η, Συλλογή Κρητικών ’.Ασμάτων, 330. Ό συσχετισμός τοΰ άσματος μέ τήν 
προδοσίαν καί τήν άλωσιν τοΰ Μ. Κάστρου έγένετο πρώτον, καΐΚ δσον γνωρί­
ζω, υπό Γ. Σήφακα, Ε.Ε.Κ.Σ., Α', 260-261, άλλ’ οΰτος δέν άνεγνώρισεν δτι 
έπρόκειτο περί τοΰ προδότου Μπαρότση, συσχετίσας τοΰτο μέ τον Μοροζίνην.
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'Ο II a in m e r50:

«Durch Uberlaufer war der Gross wesir aufmerlcsam gemacht 
worded, dass, wenn an dm beiden Enden der Seemauern Stuck- 
bette gegen das Meer aufgefuhrt warden, das Einlaufen der 
Schiffe mil Truppen and Vorralh ungemein erschwert ware. 
D&mnach befahl der Grosswesir die Errichtung von Stuckbetten 
gegen das Meer, sowohl auf dem ostlichen Ende des Seewalles ge- 
geniiber des Bollwerkes Sdbionera, als auf dem Westende, gegen- 
uber des Bollwerkes von S. Andrea. Hier machte der sandige 
Boden, vor Sabionera der felsige unmoglich, sich in die Erde zu 
grabenes warden also rn.it Faschinen und Schanzhorben hier 
und dorl zwei Stuckbette, oder vielmehr Bollwerke aufgefuhrt, 
um von beiden Seiten die einlaufenden Schiffe bestreichen zu 
konnen».

« . . . Durch den venetianischen Ingenieur Barozzi, ivelcher, 
seitdem er als Verrather auf Kandia liber gelaufen, cine llirkische 
Pension genoss, ...»

T) Bigge53:

«Am schwachsten waren die am Meeresufer gelegenen Halb- 
bastionne Sabionera und San Andrea. Da Hire Faced vom Meere 
her gar nicht und von der anderen Seite nur unvollkom.men flan- 
kirt werden konnten, so brauchte sich' der Angreifer gegen sie 
nur nach vorne zu sicKern. Sie besassen aber eine besondere Wi- 
chtigkeit, denn sie waren zur Deckling do· beiden Hafen bestimmt; 
ilir Fall hatte also den Vertheidiger vom Meere, seiner einzigen 
Verbindungslinie mit der Heimath, abgesperrt. Diese Verhaltnis- 
se erkannte der Grossvezir ini Laufe der Belagerung. Er richtete 
daher vom Frushjahr KU>8 ab semen Angriff ausschliesslich ge­
gen Sabionera und San Andrea».

50) Hammer, 623 (α' χωρίον), 695 (β' χωρίον). ΙΙηγαί τοϋ Hammer 
εις ιό πρώτον χωρίον είναι ίσως ό Ra§it (Raschid) καί ό Brusoni, εις 
τύ δεύτερον, άφορών εις τήν μετά τήν πτώσιν τοϋ Χάνδακος προδοτικήν δρά- 
οιν τοΰ Μπαρότση, ή Kindsberg’s Bericht.

δ1) Ό Η a m mer αντιστρέφει έκ λάίΐ-ους τό αμμώδες τής Sabbionera μέ 
τό βραχώδες τοΰ Άγ. Άνδρέου.

δ2) Bigge, 12). Κυρία πμγή τοϋ Bigge είναι ό J. Β. Sell either 
(Novissima Praxis Militaris, Braunschweig 1672), επίσης αΰτόπτης μάρτυς 
τών γεγονότων. Ό τάς «παραλλήλους» διδάξας εις τύν εχθρόν ενετός μηχα­
νικός (βλ. σ. 23) πολύ πιθανόν νά ήτο, ώς πιστεύει καί ό I’avanello, αύτός 4 
Μπαρότσης.
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'Ο Ρ a ν a n e 11 ο53:

«Appnnto in quel tempo an (tale . . . tale . . .), un ingegnere 
Barozzi, (non patinzio e bene dirlo subitn, per evitare eqniroeij, 
rinnegala la fede, la fam iglia e la patria, portamono V aiuto del 
loro ingegno e della loro opera al nernico ....

Era il Barozzi, esperto hells costmzioni militari, dmgmtorc 
esdtto, intelligeide e provveduto di an certo aenme strategics.

S’ato e cresciuto in Candia conoscsva l’ant tea opera del Sam- 
rnicheli e le amove aggiunte, come an villaggiano i sentieri delle 
sue,· montagne. Arrivato al campo turco anzitutto incideva sa 
pietra molle ana minuziosa pianta della citta per il Gran Yisir, 
poseia lo consigliava a dirigere i snot assalti contro i bastioni di 
S. Andrea, e di Sabionera. Erano queste le parti, pin deboli del­
la forte,zza . . . .» (έν συνεχεία παραθέτει τό χωρίον έκ τοΰ Bigge, 
121). 5 Αντλώ ν έκ τής Kindsberg’s Bericht παρ 1 Ha m - 
mer (άλλ ι ποΰ αυτή;) αναφέρει, δτι ώς αμοιβήν δια την προδοσίαν 
του ελαβε ηιηα promt pens iom di 3.001) I alter i, investita. mile 
ter re pubbliche dell’isola».

* * *

Μέ βάσιν τα ανωτέρω παρατεθέντα στοιχεία των πηγών κα'ι τών 
βοηθημάτων δύναται ώς ακολούθως νά συντεθή ή όλη ιστορία της 
προδοσίας τοΰ Μπαρότση, εντασσόμενη εις τό γενικώτερον ιστορικόν 
πλαίσιον, τοΰ οποίου τα καθέκαστα παρέχουν κατά το πλειστον αι 
μνημονευθεισαι πηγα'ι και βοηθήματα.

Αί επιθέσεις τών Τούρκων κατά τοΰ φρουρίου μέχρι τοΰ τέλους τοΰ 
1667 έστρ,έφοντο κυρίως κατά τής ΝΑ πλευράς αυτού, μάλιστα κατά 
τών προμαχώνων Παντοκράτορος, Βηθλεέμ και Μαρτινέγκου04. Τά δύο 
προς την θάλασσαν άκρα, οί προμαχώνες τοΰ 'Αγ. Άνδρέου κα'ι τής 
Σαμπιονέρας, μέχρι τότε δεν ειχον ύποστή συστηματικήν έπίθεσιν κα'ι 
τούτο λόγφ τής φύσεως τού εδάφους, βραχώδους ή αμμώδους, τής 
περιοχής των55. ' Αίφνης από τού ’Ιανουάριου 1668, άνευ φανερού 51

■Γ'3) Διά τύ πρώτον χωρίον ό Pavanello δίδει ώς πηγήν: A r c h i v . di 
Stato, Dispacci dei Balivi agl’ Inquisitori. Τήν πληροφορίαν περί τής 
χαράξεως επί λίθου επαναλαμβάνει ό Ρ. κατωτέρω (gl’ imponeva d’ incider 
tosto il modello di Chiamaniz sopra una pietra come aveva fatto 
per quello di Candia) άντλών έκ τοΰ Arcliivio di Stato-Senato 
Costantinopoli.

51) M arqnis d e V i 11 e, III Part, 190, Bigge, 151, W e r d m ii 1- 
1 e r, 34.

S5) V a 1 i e r ο II, 305, Hammer, 623.
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άποχρώντος λόγου, ή προσοχή των Τούρκων έστράφη προς τά δυο τε­
λευταία σημεία καί αί έπιί^έσεις τής νοτί,ας περιοχής ήτόνησαν. Προς 
τό Ααζαρέτο ήρχισεν ή κατασκευή πύργου δ\ «Παράλληλοι» ήρχισαν 
να κατασκευάζωνται προς την πλευράν τοΰ 'Αγ. Άνδρέου και εις τό 
αυτό σημεΐον οχυρωματικά τινα έργα και ή άναχρησιμοποίησις πα­
λαιοί) τίνος πυροβολοστασίου άπεκάλυψαν τάς προθέσεις των πολιορ- 
κούντων : νά ελέγχουν δηλαδή τάς εισόδους τοΰ λιμενίσκου Δέρματά 
και τοΰ κεντρικού λιμένος τοΰ φρουρίου57. Αί προθέσεις των Τούρ­
κων άπεσαφηνίσθησαν καί έν ταις λεπτομερείαις των υπό αΰτομόλου 
τίνος Τούρκου, δστις μετέδωκε «des nouvelles fort pacticulieres»58 
επί τής νέας έπιθέσεως.

Ή απότομος μεταβολή τής τακτικής ωφείλετο—καί τοΰτο έπληρο- 
φορήθησαν ενωρίς οί πολιορκοΰμενοι—εις αΰτομόλους, οί όποιοι έπέ- 
στησαν τήν προσοχήν τοΰ Μ. Βεζύρου επί τής σπουδαιόιητος των δύο 
ακραίων σημείων50. Ήτο φανερόν δτι οί κατευθύνοντες αΰτόμολοι 
ήσαν καθ’ δλα γνώσται των τεχνικών μυστικών τής ένετικής άμύνης. 
Αί κύριαι πηγαί συμφωνοΰν είς τό δτι είς ύπήρξεν ό κύριος καταδό­
της εις τον όποιον ωφείλετο ή μοιραία μεταβολή τής τακτικής τής έπι­
θέσεως. Τούτον ρητώς κατονομάζουν ό Μπουνιαλής, ό Valiero καί τά 
έγγραφα τά όποια έχει ΰπ’ όψει ό Pavanello, ό δέ Hammer, όμιλών 
περί τής μετά τήν άλωσιν τοΰ Μ. Κάστρου δράσεως τοΰ Μπαρότση, 
προσθέτει δτι άπελάμβανεν έπιχορηγήσεως ώς προδότης τοΰ Χάνδακος. 
'Ο «soldat dc la place» των ’Απομνημονευμάτων είναι βεβαίως ό 
Μπαρότσης (σολτάδο τον χαρακτηρίζει καί ό Μπουνιαλής)80.

Έκ τούτων ασφαλώς συνάγεται δτι ό Μπαρότσης ήτο μεταξύ τών 
αυτό μόλων, οί όποιοι από τοΰ Ιανουάριου τοΰ 1668 καθωδήγουν τήν 
νέαν τουρκικήν τακτικήν καί ίσως καί τήν προπαρασκευήν τής έπιθέ- 
σεως) ή όποια έξεδηλώθη ολίγους μήνας άργότερον. 'Η ίδιότης του 
ως στρατιωτικού μηχανικού81 τον καθίστα έξαιρετικώς επικίνδυνον. 
Έγνώριζε καί κατενόει τά μηχανικά έργα άμύνης, ήτο ακριβής σχεδια­
στής καί αναμφισβήτητους είχε στρατηγικήν ’ιδιοφυίαν καί παρηκολού- 
θει ώς ειδικός συνομιλίας άνωτέρων επιτελών. ’Ίσως ό φθόνος καί ή * 5

“ή Marquis d e V i 11 e, II Part, 17.
5I) A ΰ τ. 18-19, III Part, 197, Hammer, 02:1, Bigge, 121.
‘Ί Marquis de Ville, II Part, 24.
5B) Hammer, 623, Bigge, 122: Diese Verlialtnisse erkanute der 

Grossvezir im Laufe der Belagerutig.
eo) Π βλ. τάς ανωτέρω παρατεθείσας πηγάς.
8‘) Hammer, 695. Πβλ. Pavanello, τό ώς πηγή παρατεθ-έν χα>- 

ρίον. Ό Μπουνιαλής αναφέρει (476, στ. 14) δτι συλτάδος και αα δουλευιης δέν 
έκρίνετο ικανός διά προδοσίαν.
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πλεονεξία τον ωθούν προς προδοτικήν δράσιν, διότι, παρά την αξίαν 
τήν οποίαν προσέδιδεν εις εαυτόν, παρέμενεν ως άπλοϋς σολτάδος εις 
τό στράτευμα.

'Ο κύριος λόγος, διά τον όποιον οι Τούρκοι δεν είχον επιτεθή 
συστηματικώς κατά των ακραίων σημείων, είναι ότι δεν προσεφίρετο 
το έδαφος: τό αμμώδες καί τό βραχώδες τών δυο περιοχών εδυσχέ- 
οαινε τήν άνόρυξιν τάφρων καί υπονόμων καί τήν άνίδρυσιν κανονιο­
στασίων' τό χθαμαλόν καί επίπεδον τοΰ εδάφους καθίστα αδύνατον 
άνευ σημαντικών τεχνικών έργων τήν διεξαγωγήν έπιθίσεως από δε­
σποζόντων σημείων82. Έξ άλλου έφοβοΰντο ιδιαιτέρως επί ενός τόσον 
δυσμενούς δι* αυτούς εδάφους τήν δρασιν τών ενετικών υπονόμων"3. 
Φαίνεται μάλιστα ότι δεν είχον εκτιμήσει δεόντως τά προσόντα μιας 
τοιαύτης έπιθέσεως, ή οποία θά άπέκοπτε τήν μόνην οδόν ανεφοδια­
σμού τών Ενετών, τήν διά θαλάσσης, καί ή οποία θά εξέθετε μόνον 
κατά τό έν πλευράν τούς επιτιθεμένους, δηλαδή από τό μέρος τής ξη­
ρός, όπου οί προμαχώνες.

Ό «κακόγνωμος» Μπορότσης ύπήρξεν άναμφιβόλως εκείνος, ό 
όποιος, όπως λέγει ό Μπουνιαλής, «τή στράτα είχε δείξει από ’κουσε, 
αληθινά τον νουν τως είχε άνοιξη»' διέλυσε τάς πλάνας των καί έδίδαξε 
τά πλεονεκτήματα τής προς τά άκρα έπιθέσεως : οί επιτιθέμενοι δεν 
ειχον νά φοβούνται τάς υπονόμους, διότι ή άνόρυξίς των ήτο δύσκολος 
εις βραχώδες έδαφος καί σχεδόν αδύνατος εις τήν άμμον, όπου ανέβλυζε 
τό θαλάσσιον ύδωρ81' αί βολαί, πίπτουσαι επί τής άμμου, δεν ήσαν 
επικίνδυνοι ώς δυσκόλως έκρηγνόμεναιβ5' αί τεχνικοί δυσκολίαι έκ τής 
διαφοράς τού επιπέδου καί τής φυσεως τού έδ ίφους θά ήδυναντο νά 
ύπερνικηθούν υπό τών Τούρκων διά τεχνικών έργων. Ό Μπορότσης 
άπεκάλυψεν ώρισμένας αδυναμίας τού αμυντικού συστήματος τών Ε­
νετών κατά τούς δύο προμαχώνας, όπως π.χ. ότι δεν είχον προπαρ ι- 
σκευασθή ίσχυραί ritirate (γραμμαί όπισθοχωρήσεατς) καί ότι ή έπάν- 
δρωσις ήτο πλημμελής “®. Ό Pavanello μάλιστα διηγείται ότι έχάραξε 
επί μαλακού λίθου λεπτομερές σχέδιον τής πόλεως διά νά κατατόπιση 
τον Μ. Βεζύρην.

Αί προετοιμασίαι, τώτν Τούρκων έπροχώρησαν ραγδαίος : αί άπέ-

62) Hammer, 023. ΓI[Iλ. καί ύποσ. 51.
ss) Valiero II, 30Γ>.
“*) Λ ΰ t. II, 305.
Ε5) Μπουνιαλής, 475, στ. 17-18.

Κι' άπου την "Αρμό αν ελίΐοννε ....
δοαις κι' α ρίξουν λουμπάρδαΓς, δεν ημπορα τοΰ δώοον

6ί) Πβλ. Μπουνιαλής, 475, στ. 25 κ.έξ.
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ναντι τών προμαχώνων κανονιοστοιχίαι ηύξήθησαν σημαντικώς' έπλητ­
ταν και προεκάλουν ρήγματα τόσον εις τούς προμαχώνας, δσον και 
εις τά τείχη τοΰ λιμένος87. Σπουδαία τεχνικά έργα έγιναν, διά νά 
ύπερνικηθοΰν αί εκ τοΰ εδάφους, δυσχέρειαι: επιχωματώσεις μεγάλης 
κλίμακος, διά νά καταστή δυνατή ή άνόρυξις τάφρων προσπελάσεωςes, 
ισχυρά λίθινα βάθρα, διά νά στηρίξουν τά κανονιοστάσια, σχετικώς 
ισχυροί πύργοι ύψώθησαν παρά την θάλασσαν απέναντι τών δυο 
άκρων, ώστε εκ τούτων τά πυροβόλα νά δύνανται νά προξενούν ζη­
μίας καί επί τών προμαχώνων καί επί τής περιοχής τών λιμένων89. 
Εις αντιπερισπασμόν οί Ενετοί ενίσχυον την όχύρωσιν τών άκρων : 
ό μικρός πύργος Priuli έπροστάτευσε καί εκ τής πλευράς τής θαλάσσης 
τήν προσπέλασιν προς τον "Αγιον Άνδρεαν ,0, γραμμαί δπισθοχωρή- 
σεως καί διαπλατόνσεις προς υποδοχήν άντιπυροβολοστοιχιών κατε- 
σκευάσθησαν* 71.

Κατά τήν προπαρασκευαστικήν ταυτην περίοδον οί 'Ενετοί εχανον 
καθημερινώς έδαφος : οί λιμένες έγιναν δυσπρόσιτοι72 * 74, ρήγματα κατά 
τούς προμαχώνας προεκλήθησαν 7:1, ήδη τον Μάρτιον τό προπΰργιον 
τοΰ 'Αγίου Άνδρέου είχε περιέλθει εις fort pitoyable elaV4 καί ολί­
γον κατόπιν οί πολιορκηταί έπροχώρησαν μέχρις αΰτοϋ τοΰ προμαχώ- 
νος καταστρέψαντες καί τον πύργον Priuli75 καί έλέγχοντες απολύτως 
τήν εξω τοΰ προμαχώνος τής Σαμπιονέρας περιοχήν 7®.

Περίοδος ύφέσεως προηγήθη τής επιθέσεώς, ήτις έξεδηλώθη τήν 
11ην 'Ιουνίου77. Μία τών πρώτων βολών επληξε τον Γενικόν Προβλε­
πτήν Bernardo Nani, δστις καί ύπέκυψε τήν 22αν ’Ιουνίου, μίαν ημέ­
ραν μετά τήν άφιξιν εις τήν πόλιν τοΰ εΐς άναπλήρωσίν του κληθένιος 
Catterino Cornaro καί τοΰ Saint Andre Montbrun,

°7) Μ a rq u i s d e V ί 11 e, II Part, 39, 40, 42, 45, 48 κ.ά.
*') V a 1 i e r o 11,312-313, Marquis cl e Ville, III Part, 198, 

Bigge, 155.
89) Διά τόν Cavaliere τοΰ S. Andrea: Marquis d e Ville, II Part, 

50, 79. Bigge, 155. Διά τόν Cavaliere τής Sabbionera: M a r q u is d e 
Ville, III Part, 210. Πβλ. Hammer, G23.

7°) Marquis de Ville, III Part, 198.
71) Aύτ., II Part, 134, III Part, 204.
72) Αύτ. Ill Part, 211.
7S) Αύτ. Ill Part, 202, 204 (τοΰ S. Andrea), 208 (τής Sabbionera). V a - 

Hero 11,307.
74) Marquis de Ville, II Part, 05.
n) Αύτ. Ill Part, 205, Valiero II, 307.
7“) M a r q u i s de V i 11 e, III Part, 211.
”) Hammer, 625.
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διαδόχου τοΰ Marquis de Vi lie". Κατά τον χρόνον τοΰτον ή 
έπίθεσις έμαίνετο κα'ι ή άφιξις τών δυο επιφανών άνδρών ετόνοτσε τό 
ηθικόν των αμυνόμενων και ούσιαστικώς έσωσε την πόλιν 7β. 'Η στενή 
συνεργασία τούτων συνετέλει εις την εξεΰρεσιν τών τελεσφορωτέρων 
μέσων άμύνης" άμφότεροι έπεσκέπτοντο τάς οχυρώσεις και συνεζήτουν 
έπι τόπου, προϊόν δέ τής συνεργασίας ταΰτης ήσαν αναμφιβόλους αί 
μακροσκελείς εκθέσεις περ'ι τής καταστάσεως τοΰ φρουρίου, τάς οποίας 
ό Montbrun άπέστελλεν προς τον βασιλέα τής Γαλλίας79 80. Ό Μπου- 
νιαλής επομένως αποδίδει πραγματικά γεγονότα όμιλών περί συνομι­
λιών τοΰ Κατερίνη και τοΰ Μουσοΰ Άντρέα81. ”Αν ίσως έπλανήθη ή 
άπέδωκε μάλλον διαδεδομένην φήμην82, διηγούμενος δτι ό Μπαρότσης 
παρηκολούθησε συνομιλίαν τούτων κα'ι κατόπιν αΰτομολήσας άνεδεί- 
χί)η προδότης, ενώ από τά προεκτεθέντα φαίνεται μάλλον δτι οΰτος 
από την αρχήν τοΰ έτους είχε κατευθύνει τήν έπίθεσιν τών Τούρκων, 
τοΰτο δυνατόν νά οφείλεται εις τό δτι ή προδοσία συνεσχετίσθη υπό 
τοΰ λαοΰ μέ τήν έκδήλωσιν τής έπιθέσεως κα'ι ουχ'ι με τήν προπαρα- 
σκευήν ταύτης83.

79) V a 1 i e r ο II, 312, Hammer, 625 (άντλών έκ τοΰ Brusoni καί 
Ra§itV Εσφαλμένους ό Bigge , 157, αναφέρει ώς ημερομηνίαν τοΰ θανάτου 
τήν 22αν ’Ιουλίου, παρασυρθείς προφανώς έξ όσων εις Marquis de V i 11 e, 
περί τοΰ χρόνου τής άφίξεως εις Χάνδακα τοΰ Cattarin Cornaro άνακριβώς 
γράφονται (III Part, 179: il arriva dans Candie au mois de Juillet). Ή άφι- 
ξις τούτου έγένετο δύο μήνας ακριβώς καί ούχί δύο καί ήμισυ μετά τήν άνα-. 
χώρησιν τοΰ Marquis de Ville.

,9) Μ π ο υ ν ι α λ ή ς , 474, Valiero II, 313, Marquis de Ville, 
III Part, 179, Bigge, 157. Ή όλη δράσις τοΰ Cattarin Cornaro ύπήρξεν 
ήρωϊκωτάτη καί ηρωικός ύπήρξεν ό θάνατός του (1 Μαΐου 1669) περί τοΰ ο­
ποίου βλ. Μπουνιαλή, 511 στ. 17 καί εις τήν τραγφδίαν Ζήνων (Κ. 
Χάθα, Κρητικόν Θέατρον, Βενετία 1878, σ. 4-στ. 35 κ.έξ).

80) Valiero II, 310.
8|) Βλ. τό ώς πηγήν παρατεθέν χωρίον.
82) Παντοειδείς φήμαι διεδίδοντο εντός τής πόλεως, ακόμη καί εις βάρος 

τών άνωτέρων στρατιωτικών. Καί τάς φήμας ταύτας ένίσχυεν ή μεταξύ τών 
αρχηγών διχόνοια. *0 Werdmiiller παρεπονεΐτο διά τά εναντίον του περί 
προδοσίας διαδιδόμενα (Werdmiiller, 34) καί περί τοΰ Μοροζίνη είχε 
διαδοθή ή φήμη ότι εύρίσκετο είς συνεννοήσεις μετά τοΰ τούρκου άρχιστρατή 
γου είς βάρος τοΰ Marquis de Ville (Marquis d e Ville, III Part, 199)" 
Είς τοιαύτας αορίστους φήμας έβασίσθη ή κατά τοΰ Μοροζίνη έπίθεσις έν Ένεί 
τία μετά τήν άλωσιν τοΰ Χάνδακος (Daru, 100). Ή παρά Άθ. Ύψηλάν- 
τη, Τά μετά τήν άλωσιν, Κωνσταντινούπολις 1870, σελ. 162, μυθώδης διήγη- 
σις περί τής άλώσεως του Χάνδακος έχει βάσιν άναλόγους φήμας.

83) Δέν αποκλείεται όμως εντελώς ή εκδοχή ότι ό Μπαρότσης ηύτομόλησε 
μόνον μετά τήν έκδήλωσιν τής έπιθέσεως καί ότι προηγουμένως εύρίσκετο είς 
μυστικήν έπικοινωνίαν μέ τόν εχθρόν.
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Ή έπίθεσις, διαρκέσασα αν εν διακοπής και κατά τον χειμώνα, 
δταν ήδη αί γραμμαί προσπελάσεως και αί υπόνομοι είχον πλημμυρί­
σει έκ των βροχών, καί κατά τό επόμενον έτος μέχρι τής πτώσεοτς τοϋ 
Χάνδακος, ήτο λυσσώδης, αλλά λυσσιοδεστέρα ύπήρξεν ή άμΐ'να καί 
εις ταυ την—ένισχυομένην από τοΰ Νοεμβρίου 1668 δι’ αλλεπαλλήλων 
βοηθειών, κυρίως γαλλικών84 — ωφςίλετο ή πέραν τοΰ έτους από τής 
έκδηλώσεως τής έπιθέσεως, δηλαδή των αμέσων συνεπειών τής προδο­
σίας, αντοχή τοΰ φρουρίου. Άλλ’ ενταύθα δεν πρόκειται νά παρακο- 
λουθήσωμεν τάς φάσεις τοΰ λυσσώδους τοΰτου άγώνος. Τά προεκτε- 
θέντα είναι αρκετά διά νά καταδείξουν τό μέγεθος τής προδοσίας τοΰ 
Μπαρότση. 'Ως λέγει ό Pavanello: Certo se it. Gran Visit· avesse 
continuato a dirigere le sue artiglierie contro Panegrd e Betlem, 
gnesti bnstioni, -pin forti di assai, avvrebbero resistito pill a lun- 
i/o, ed il Morosini non sarebbe state eostretto ad, afj'reltarvisi con 
I’incensurabile, anzi lodevole scope di conchiitderc dei patti ono- 
revoli per In patria e per si·, a costo anche di farsi smcntire dal 
Senate, di essere accmato di tradimento, di macehiare la sua 
gloria. Tale fti Vopera del Barozzi sot,to Candia.

Ή αμοιβή τής προδοσίας την οποίαν παρά τών Τοΰρκοχν έλαβε, 
περί τής οποίας αμέσως κατωτέρα), ή έξέχουσα θέσις τοΰτου καί εις 
τάς μελλοντικός επιχειρήσεις τών Τούρκων, οί τιμητικοί τίτλοι καί 
διακρίσεις οί άναφερόμενοι εις τά περί αΰτοΰ τουρκικά έγγραφα καί 
άντιθέτως αί κατά τοΰτου ύβρεις Ελλήνων καί Ενετών καί ή συστη­
ματική δίώξίς του έκ μέρους τών τελευταίων, χαρακτηρίζουν ακόμη 
καλύτερον τήν προδοσίαν. Ό Μπουνιαλής τον άποκαλεΐ επίβουλοι’ Ιού­
δα, 'Εβραίο, άπιστο, άλλοι άωρο, κακόγνωμο, πλάνο καί αλύπητοι·, ό 
Valiero, sciagurato (άπαίσιον) καί τό δημώδες ασμα εκφράζει τήν 
«άμαχη και κακία τοϋ σκύλλαν τοϋ προδότη».

* * *

’Αλλά ποιος ό Μπαρότσης οΰτος ; 'Ο Μπουνιαλής αναφέρει ότι 
ήτο από τη γενιά Μπαρότοη, δηλαδή από τήν γνωστήν οικογένειαν 
Barozzi, τής οποίας κλάδους ευρίσκομεν κατεσπαρμένους εις διάφορα 
μέρη τής δυτικής85 Κρήτης καί εις τό Μ. Κάστρο. 'Ο Valiero καί «ί * 5

*4) Βλ. 2 τ. Σπανά κη, 'Υπόμνημα τοΰ Μορςζίνη πρός τύ Λουδοβίκο 
XIV, «Κρητικά Χρονικά» Α', 74 κ.έξ.

S5) Εις τήν δυτικήν Κρήτην, καί άκριβέστερον εις τήν κατανεμηθεΐσαν εις 
φέουδα τό 1252 διά τούς άποικήσαντας τότε εϋγενεΐς Ενετούς περιοχήν, έγκατε· 
στάΦη ό πρώτος Barozzi, Andrea καλούμενος, έκ τής συνοικίας Santo Moyse 
τής Βενετίας, λαβών δύο καβαλλαρίας (βλ. Γ ε ω ρ. Σ ή φ α κ α, ΓΙαραχωρησις 
τοΰ διαμερίσματος τών Χανίων κλπ. [1252J, Άθήναι 1940, σ. 26), αναμιριβολως
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πηγαί τοΰ Pavanello συμφωνούν εις τούτο, αλλά τονίζοτ'ν δτι δεν ήτο 
πατρίκιος (βλ. τάς παρατεθείσας πηγάς). Ή οικογένεια Μπαρότση τού 
Κάστρου άπετέλει προφανώς κλάδον τής εν τή δυτική Κρήτη εγκατε­
στημένης οικογένειας και δεν φαίνεται να είχε φέουδον εις τό διαμέ­
ρισμα τού Χάνδακος86. Οί Barozzi τού Κάστρου άναφέρονται ώς άπλοι

δέ είχε κατοικίαν εντός τής πόλεως των Χανιών. Έκ τούτου κατήγοντο οί Ba­
rozzi τούς οποίους συναντώμεν εις τά έγγραφα ως διαμένοντας έν Χανίοις· 
πβλ. Eva Tea, Saggio sulla storia religiosa di Candia dal 1590 al 
1690, «Atti del R. Istituto Veneto* EXXII σ. 1129, Μπουνιαλής 173, 
στ. 21. ΕΙς έκ των τελευταίων γόνων τής οικογένειας ταύτης ό Luca Barozzi 
ήλΑεν εις σύγκρουσιν μέ τάς τοπικάς άρχάς τών Χανίων καί μετ’ άλλων πέντε 
έξωρίσΑη, έπανελΑιόν μόνον κατά τάς παραμονάς τής τουρκικής κατά τής Κρή­
της εκστρατείας [1645]' πβλ. Εισαγωγήν ΆγαΑ. Ξηρουχάκη εις τόν Κρη­
τικόν Πόλεμον σ. 54-60, όπου οΰτος υποπτεύεται προδοσίαν τών εΰγενών τού­
των, συντελέσασαν εις τήν κατά τής Κρήτης εκστρατείαν. Τό κυρίως γνω­
στόν ως φέουδον Barozzi, ήτο τό κατά τήν περιοχήν ’Αργυρουπόλεως, Μυριο- 
κεφάλων, Αγίου Κωνσταντίνου, 'Ρουστίκων. ’Εν Άργυρουπόλει μέχρι σήμερον 
ακούεται συνοικία «Μπαροτσανά», οπού καί ή εκκλησία Παναγία τοΰ Μπαρό­
τση (Gerola M.V. II, tav. 6). Τό χωρίον Mirocliiofala, άνήκον κατά έγγρα­
φον τοΰ 1397 (Noiret, Documents inedits κλπ., Paris 1892, σ. 88) εις 
τόν εύγενή ser Andrea Baroci, παρέχεται ινα άγορασθή ιός φέουδον 
εις Κρήτας προδότας. Τό μέγαρον τών Barozzi διεσώζετο μέχρις εσχάτων εν­
τός τοϋ χ. “Αγ. Κωνσταντίνος, αλλά ή πρόσοψίς του κατεδαφίσΑη κατά τήν 
Κατοχήν υπό τών Γερμανών (πβλ. Gerola, αύτ. III, 275, είκ. 176). Σώζεται μέ­
χρι σήμερον εις τήν γραφικήν τοποΑεσίαν «Μπουτσουνάρια» ’Ρουστίκων μεγα­
λοπρεπής κρήνη μετά πολλών λαξευτών εδωλίων μέ επιγραφήν τοϋ Φραγκίσκου 
Μπαρότση 1509 (Ρ a s h 1 e y, Travels in Crete I, 97, Gerola, αύτ. IV, 367 
καί 61 είκ. 37). Εις ταϋτα άναφέρεται ό Μπουνιαλής γράφων (236, στ. 29-30):

Καί τοΰ Μπαρόιζη τα χωριά ιον °Αγιον Κωνσταντίνον
και ταΐς Βειζΐλαις τά νερά και το περβόλι εκείνο.

Τό υπό Bel ο n (Observations etc., Paris 1588) άναφερόμενον χωρίον τοΰ 
εύγενοΰς Ίωάννου ’Αντωνίου Μπαρότξη πλησίον τής Χώρας τών Σφακίων (βλ. 
παρά Ξ α ν Α ο υ δ ί δ ο υ , Ενετοκρατία έν Κρήτη, ΆΑήναι 1939, 144) ανήκε 
προφανώς εις τήν αυτήν γειτονικήν πρός τά Σφακιά περιοχήν (ίσως μέ τό χ. 
Μυριοκέφαλα).

Barozzi άναφέρονται διάφοροι τιτλούχοι έν ΡεΑύμνη (Ξηρουχάκη, 
Βενετοκρατουμένη ’Ανατολή κλπ., ΆΑήναι 1934, 125, 148 καί 154. Ε. Ger- 
land , Ilistoire de la Noblesse Cretoise, Paris 1907, 140: Luca Barozzo, 
consiglier. Ό Μπουνιαλής (585, στ. 25 κ.έξ.) συγκαταλέγει μεταξύ τών 
δέκα εύγενών οικογενειών τής ΡεΑύμνης. Εις έγγραφον τοϋ 1407 (Noiret, 
αύτ. 184) είς Marin Barozi, citadin nostro in distretto Rethemo, παρίστα- 
ται ώς έχων διαφοράς μετά τοΰ Alexi Christiani.

8β) “Ισως δέν είναι συμπτωματικόν, δτι ό πρώτος άποικος καί άλλοι τής 
δυτικής Κρήτης φέρουν τό όνομα Andrea, τό όποιον Αά άποδειχΑή δτι ήτο 
τό δνομα τοϋ προδότου τοΰ Μ. Κάστρου.
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cittadini87 88, άλλα δεν αποκλείεται τινές τούτων να διετήρουν την ευγέ- 
νειάν των. Μέρος τοΰτιον ειχεν εξελληνισθή καί άσπασθή το ορθόδο­
ξον δόγμα89, υπήρχε δέ έν Χάνδακι ναός ορθόδοξος Παναγίας Μπα- 
ροτσανής89. Έκ των εξελληνισθέντων καί ορθοδόξων τούτων Μπαρό- 
τση προήλθον οί καί μετά την κατάληψιν τής νήσου υπό τών Τούρκων 
ομώνυμοι90, τών οποίων μέχρι σήμερον σφζονται απόγονοι (λ.χ. εις 
τα χ. Βενί καί Άγρίδια Μυλοποτάμου καί μέχρι πρό τίνος εις την πά­
λιν τής 'Ρεθΰμνης καί έν τω χ. Λουτράκι περιοχής Χάνδακος).

Εις τους cittadini άνήκεν ασφαλώς ό άπλοΰς σολντάτος μηχανι­
κός Μπαρότσης. Άλλα ήτο έκ τών ορθοδόξων ; 'Ο Μπουνιαλής μιένεα 
πνέων κατά τοϋ προδότου έγραφε περί αυτοΰ ως εΐδομεν (476, 17-18): 

Φράγκικα δεν επίοτευγε, δεν ητονε Ρωμαίος, 
μόνο γιατ είχε βάπτισμα, μά πέρνα σάν 'Εβραίος.

Έκ τούτων θά ήτο δυνατόν νά συναγάγη τις οτι είχε δεχθή τό ορ­
θόδοξον βάπτισμα91. Έν τοΰτοις θά ίδωμεν έν συνεχεία, δτι κατά την 
ταφήν του έν Κωνσταντινουπόλει παρέστησαν ό λατΐνος Επίσκοπος 
καί φράγκοι μοναχοί καί τοϋτο καθιστά πιθανώτερον δτι ήτο έκ τών

87) Μεταξύ τών cittadini οί όποιοι μετά τήν άλωσιν τοϋ Χάνδακος έφυγον 
εις Κέρκυραν αναγράφεται οικογένεια Barozzi : βλ. Σ. Θ εο τ ό κη, Κατάλογος 
τών Κρητικών οίκων Κέρκυρας, «Ν. Έλληνομνήμων» τ. 10ος, 453. Έγκαταλει- 
φθεϊσα οικία κατά τήν συνοικίαν «Κερά Φανερωμένη» τοΰ Χάνδακος τοϋ άνα- 
χωρήσαντος κατά τήν άλωσιν mastori Kostantin Barogi (Γ.Α.Η., Κώδ. ’Αφιε­
ρωμάτων, σ. 53) άφιεροΰται υπό τίνος τών υπηρετών τοϋ Κιοπρουλή.

88) Διά τάς έξελληνισθείσας καί άσπασθ-είσας τό όρίΐόδοξον δόγμα ένετι- 
κάς οικογένειας πβλ. Ξ α ν θ ο υ δ ί δ ο υ, αΰτ. 127 καί Π. Ρ ε δ ι ά δ ο υ , έν 
ΕΕΚΣ Λ', 06).

89) Gerola, Topografia delle Chiesc d. Citta di Candia, «Bessario- 
lie» 34, σ. 18 καί 32 τοΰ estratto. Ή Παναγία φαίνεται ότι ήτο προστάτις τής 
οικογένειας· πβλ. τήν έν Άργυρουπόλει έπίσης ορθόδοξον έκκλησίαν. Ή Μπα- 
ροτσανή παρεχωρήθη εις τούς Καπουτσίνους «alia condizion che essa non ap- 
partenesse al rito greco, e poiche viceversa sappiamo che la chiesuola 
era officiata da scismatici...» (βλ. Gerola, I Francescani in Greta, «Col­
lectanea Franciscana», Assisii, II [1937], 322. Σήμερον δέν σώζεται ή έκ- 
κλησία ίκανώς όμως διατηρείται τό συναφές πρός αύτήν μέγαρον Μπαρότση 
(οικία Εύαγ. Περάκη).

00) ’Ήδη τό 1659 εις Ιερεμίας Μπαρότζης είναι ηγούμενος τής 
Μονής Κερά Γωνίας Κισάμου (βλ. «Χριστιανική Κρήτη» Β' 10, 34 καί Ν. Τ ω- 
μαδάκη-Σολ. Βογιατζάκη, Σημειόιματα Ί. Μονής Γωνιάς, Χανιά 1931, 
σ. 39). ΕΙς Σταμάτης Μπαρότσης, πραγματογνώμων εις καθορισμόν ορίων τής 
περιοχής Μυλοποτάμου (Τ.Α.Η. Κώδ. 2, σ. 127).

91) Θά ήδύνατο όμως τό μόνο γιατ’ είχε βάπτισμα νά άναφέρεται κατά ζεύ­
γμα καί εις τό Φράγκικα δέν επίοτευγε, οπότε θά έσήμαινεν απλώς ότι είχε 
βαπτισθή.
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μή έξελληνισθέντων ναι μή δεχθεντων το ορθόδοξον δόγμα Rarozzi ”2.
Εις οΰδεμίαν εκ των παοατεθεισών πηγών, πλήν των τουρκικών 

εγγράφων, άναφέρεται τό βαπτιστικόν δνομα τοΰ Μπαρότση. Τουναν­
τίον εις τά τουρκικά έγγραφα, εξαιρούμενου τοΰ πρώτου, άναφέρεται 
μόνον υπό τοΰτο κατά την τουρκικήν συνήθειαν νά άναγράφωνται τά 
μικρά ονόματα μετά των πατρωνυμικών, και τούτων παραλειπομένων, 
οσάκις οι συνοδεΰοντες τίτλοι ως εις τά έγγραφα ταΰτα τά καθισιών 
περιττά. Τον Άνδρέαν τούτον, ό όποιος άνεγράφετο ώς «ό τύπος και 
ό υπογραμμός τοΰ έ'9·νονς [ή των προκρίτων τοΰ έθνους] των χριστια­
νών» (έγγρ. άριθ. 2 καί 4) «άξιονόμαστος και διακεκριμένος μεταξύ 
των προεστώτων τοΰ έ’ίλνονς των Χριστιανών, ου τά τέλη σφραγισϋείη- 
σαν επ’ αίσιοις οίωνοΐς» (έγγρ. άριθ. 3), είχον ταυτίσει κατ’ άρχάς μέ 
τον επιφανή εκ 'Ρεθύμνης Άνδρέαν Μηλιώτην* 93 * * * * 98. Άλλ’ οΰτος άναφέ- 
ρεται πάντοτε εις τά τουρκικά έγγραφα τοΰ Τ.Α.Η. μέ τό έπώνυμόν 
του Milyoti καί δεν έλαβε τιμάριον διά τάς προσφερθείσας υπηρεσίας 
του, αλλά κατέλαβεν άνιοτέραν διοικητικήν θέσιν έν Χάνδακι. Εις τό 
υπ’ άριθ. 1 έγγραφον αναγράφεται ρητώς ως Άνδρέας Μπαρότσης 
καί ή επιρροή του επί τών Τούρκων άποδεικνΰεται από τήν μεσολά- 
βησίν του δι’ άποφυλάκισιν έγκληματίου τών κατέργων, μεσολάβησιν 
ή οποία έγένετο κατόπιν σημαντικής δωροδοκίας.

Αυτό τό περιεχόμενον τών εγγράφων, συνδυαζόμενον μέ τά έξ άλ­
λων πηγών γνωστά, πείθει άπολύτως, δτι ό άναφερόμενος Άνδρέας 
ούδείς άλλος είναι παρά ό προδότης Μπαρότσης.

Τό σημαντικόν τιμάριον, δπερ έλαβε παρεχωρήθη εις αυτόν δυνά­
μει αΰτοκρατορικοΰ Μπερατίου (έγγρ. άριθ. 2, 3, 4 καί 5) καί λόγφ 
τών υπηρεσιών τών άναφερομένων εις τό υπ’ άριθ. 5 έγγραφον94. 
Τήν φΰσιν τών υπηρεσιών τούτων γνωρίζομεν ήδη έν μέρει : έσχετί-

9ή Οϋτω πιστεύει καί ό X α τ ζ ι δ ά κ ι ς, σ. 30-31, δστις χαρακτηρίζει τον 
προδότην ως Φραγκολεβαντίνον, εργαζόμενον μόνον υπέρ τοΰ χρήματος.

93) Βλ. ύποσ. 5. Οδτος αΰτομολήσας τό 1653 έκ Χάνδακος υπήρξε : ατά
τήν τελευταίαν περίοδον τής πολιορκίας έμπιστος τοΰ Κιοπρουλή (Μ π ο υ ν ι α-
λ ή ς, 536, στ. 24 κ.έξ). Επίσης δέον νά μή γινη σύγχυσις μετά ετέρου Άν-
δρέου, καί τούτου μηχανικού, έκ Κρήτης, Κορνάρου τό δνομα, δστις, φαίνεται, 
προσέφερεν υπηρεσίας εις τούς Τούρκους κατά τήν πολιορκίαν τοΰ Βελιγρα­
διού τό 1690 ή τουλάχιστον έγένετο ύποπτος προδοσίας, ως ενεχόμενος εις 
τήν άνατίναξιν τοΰ πύργου, έξ αιτίας τής οποίας προήλϋεν ή πτώσις τοΰ φρου­
ρίου (βλ. Pietro Garzoni, Istoria della Repubblica di Venezia, Ve­
nezia MDCCV, σ.383-384' πβλ. 'Υψηλά ντο υ, αΰτ., 203).

91) «Δεδομένου δε δη προηγήΟ·ησαν πολλοί ύπηοεαίαι τοΰ Άνδρέα τούτου προς 
την Υψηλην Αυτοκρατορίαν καί δτι καίί' έκαστον έτος λαμβάνει ούτος μέρος εις
τάς εκστρατείας μου . . , »0
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ζοντο μέ την προδοσίαν τοΰ Μ. Κάστρου. Οί στίχοι τοΰ Μπουνιαλή : 

"Ολοι τον ηύχαρίατησαν κ’ εϊπάν τον νά γυρίζη, 
τόπους, χωργιά τοΰ ’χάρισε νά στέκη νά τά ’ρίζη. (476, 25-26) 

ιίναι αρκετά χαρακτηριστικοί περ'ι τής έκτάσεως τοΰ χορηγηθέντος τι­
μαρίου περιλαμβάνοντος ολόκληρα χωρία. Την θέσιν καί την άποδοτι- 
κότητα, ή οποία θά έξησφάλιζε ευμάρειαν διά βίου εις τον προδότην, 
λίαν χαρακτηριστικούς περιγράφει διά των στίχων :

’Σ τον τόπον, όπου ερμήνευσε σε χάριν εδικήν τον, 
ίλέλει τοΰ δώση άνάπαυσι νά στέκι] ’ς την ζωήν του.

Ή πηγή τοΰ Hammer καί τοΰ Pavanello Kindsberg’s Ee­
rie li t άνέφερε, δ'τι διά την προδοσίαν του ελάμβανεν επιχορήγη- 
σιν 3000 ταλλήρων, ποσόΰ έπενδηθέντος εις δημοσίας γαίας τής Νή­
σου. ’Ήδη έκ των τουρκικών εγγράφων καθορίζεται ακριβέστερου τό 
παραχωρηθέν τιμάριον. Τοΰτο ήτο στρατιωτικόν 95 *, εκχωρηθέν πιθα- 
νώτατα προ τής άλώσεως τοΰ Μ. Κάστρου, πάντως προ τής έκδόσεως 
τής Νέας Κανονιστικής Διατάξεως τοΰ 16719β, άφ’ ου τά περιεχόμενα 
εις τά έγγραφα στοιχεία άποδεικνΰουν ίσχΰον τό προ τής Διατάξεως 
ταΰτης φορολογικόν σύστημα. Την έκτασίν του δεν γνωρίζομεν ακρι­
βώς97. Τά ΰπ’ άριθ. 2, 3, 4, 5 καί 7 έγγραφα αναγράφουν ώς κύριον 
μέρος τοΰτου τό Τέμενος καί τά παρ’ αυτό κείμενα χωρία. Εις τά ΰπ’ 
άριθ. μάλιστα 5 καί 7 ορίζεται άκριβέστερον δτι τό Τέμενος τοΰτο ήτο 
τό Νέφς Τέμενος τοΰ Σαντζακιού Χάνδακος, δηλαδή τό σημερινόν 
Κανλί Καστέλλι98. Τά παρ’ αυτό κείμενα ή εξ αΰτοΰ έξαρτώμενα χωρία 
δεν κατονομάζονται πάντα, άναφέρεται δμως τό Μετόχιον αΰτοΰ καί τά 
χ. "Αγια ή "Αγιο ’Αρχάνες (προφανώς ’Άνω Άρχάνες)99. ’Εκ τοΰτου

95) Διά στρατιωτικός υπηρεσίας παραχωρηθέν. Zuamadan ( = έκ τής τά- 
ξεως των τιμαριούχων' εις τόν ενικόν Zaim) χαρακτηρίζεται ό Άνδρέας. Περί 
τιμαρίων βλ. Ν. Σταυράκη, Στατιστική κλπ., Αθήναι 1890, σ. 147 κ.έξ. 
Έν τούτοις ή σχέσις τοΰ τιμαριούχου τούτου Άνδρέα πρός τήν Όθωμαν. Αυ­
τοκρατορίαν ήτο ιδιόρρυθμος, διότι, ένφ ανήκε εις τήν τάξιν των ΰποδουλω- 
θέντων Χριστιανών, των γενικώς χαρακτηριζόμενων υποτελών (/imi) —καί ό 
χαρακτηρισμός ουτος ακολουθεί τό όνομά του ένιαχοϋ —, διατηρεί όμως άκε- 
ραίαν τήν ιδιότητά του ώς τιμαριούχου,

!,β) Βλ. «Κρητικά Χρονικά» Α', σ. 84 κ.έξ. Διά τήν έ'κδοσιν τής περί κτη- 
ματογραφήσεως καί άπογραφής τής Κρήτης αότο· ρατορ ικής διαταγής βλ. 
Ham in e r, 657.

97) Τά εις τό ΰπ’ άριθ. 5 έγγραφον περιεχόμενα στοιχεία θά ήσαν βοη­
θητικά επί τοΰ προκειμένου, εάν τό κείμενον έσώζετο καλύτερον.

") Βλ. «Κρητικά Χρονικά» Α' σ. 109.
") Έκ τής θέσεως ενός «νοκτά» έξαρτάται ή άνάγνωσις "Αγιο ή "Ανω. 

Ό τύπος ’Αναγιόρτες τοΰ εγγράφου 3 είναι παρεφθαρμένος καί κατέχει τήν 
θέσιν τήν οποίαν είς τά άλλα έγγραφα τό "Ανω ’Αρχάναις,
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συνάγεται δτι το τιμάριον τοΰ Μπαρότση έξετείνετο κατά την Ν και 
ΝΑ παρυφήν τοΰ ορούς Γιοΰκτα, περιλαμβάνον εύφορον και κατάρ- 
ρυτον περιοχήν.

Το περίεργον είναι δτι ή περιοχή τοΰ Νέφς Τεμένους ειχεν έκχω- 
ρηθή τύ 1647 ώς φέουδον μετά τής Β και ΒΑ τοΰτου ζώνης, τής διη- 
κοΰσης κατά μήκος τοΰ ποταμού Γιόφυρου μέχρι τοΰ Μ. Κάστρου, εις 
τον πρώτον άπογραφέα τής Κρήτης Σοφοΰ Μεχμέτ Πασάν * 10°. Καί τό 
φέουδον τοΰτο διετήρησαν μετά τον θάνατόν του οί κληρονόμοι του. 
Ή άνακήρυξίς του ώς βακουφικοΰ τό κατωχΰρωνε κατά πόσης παρσ- 
βιάσεως. Έκ τοΰτου θά ήδΰνατο νά συναχθή δτι τό παραχωρηθέν εις 
τον Μπαρότσην τμήμα τής περιοχής Τεμένους ήτο τό Α τής ζώνης τοΰ 
φέουδου Σοφοΰ Μεχμέτ καί δτι καί αυτό τό Νέφς Τέμενος, καίτοι 
ονομαστί άναγραφόμενον, δέν ήτο δυνατόν νά άνήκη εις αυτόν. 'Η 
αξία τοΰ τιμαρίου δεν καθορίζεται μέν υπό των εγγράφων, αλλά θά 
ήδΰνατο νά έξαχθή κατά προσέγγισιν έκ τοΰ άναγραφομένου κατ’ απο­
κοπήν καί έτησίως καταβαλλομένου προς τό δημόσιον φόρου (μουκατ- 
τά) εις τό ύπ’ άριθ. 7 έγγραφον. Δυστυχώς τό ποσόν διά τήν ζώνην 
τοΰ κατά τό Τέμενος τμήματος λόγορ βλάβης τοΰ κωδικός δέν γνωρίζο- 
μεν10'. Ή ζώνη Άρχανών είχε καταχωρισθή διά 31.149 άσπρα.

Δΰο άλλα σημεία τών εγγράφων άποδεικνΰουν δτι δ άναφερόμενος 
Άνδρέας είναι αυτός ό Μπαρότσης, σημεία τά όποια άφόροΰν εις τήν 
περαιτέρω δράσίν του καί τήν εγκατάλειψην τοΰ έν Κρήτη τιμαρίου 
του. Εις τό ΰπ’ άριθ. 6 έγγραφον αναγράφεται δίς, δτι έλάμβανε καθ’ 
έκαστον έτος μέρος εις τάς εκστρατείας τοΰ Σουλτάνου, έκ δέ τοΰ ΰπ’ 
άριθ. 7 γίνεται γνωστόν, δτι εις τύν υποτελή Άνδρέαν έξεχωρήθη άντί 
τοΰ έν Κρήτη τιμαρίου του, τό όποιον περιέρχεται εις τον Βεζΰρην 
Άχμέτ Πασάν, τό χωρίον τής νήσου Χίου Χαρκοΰς. Εις τά ΰπ’ άριθ. 
2-5 έγγραφα περιέχονται οί λόγοι διά τους οποίους ό Άνδρέας δέν 
ήτο καθόλου ευχαριστημένος μέ τό έν Κρήτη τιμάριόν του, είχε διαρ­

Ι0°) Τοΰτο αφιέρωσε διά τήν συντήρησιν τών τεμενών του' βλ. τό άφιερω- 
τήριον τοΰ 1654 έν Τ.Α.Η., Κώδ. Άφιερωτηρίων, σ. 254.

10’) Οϋτε δύναται νά έξαχΰή δι’ υπολογισμού έκ τοΰ ποσού τών 100 χιλιά­
δων άσπρων, άντί τοΰ όποιου παρεχωρήΰη εΐς τον Βεξυρην Άχμέτ Πασάν, άφ’ 
οί τό ποσόν τοΰτο άποδεικνύεται διάφορον τοΰ καδορισθέντος διά τον Μπαρό­
τσην. "Ο διακανονισμός τοΰ «μουκαττά» έγίνετο μέ βάσιν τά εισοδήματα τοΰ 
τιμαρίου, επομένως ΰά ήτο δύσκολον νά έξακριβώσωμεν, άν πράγματι τό επεν­
δυθεί’ εΐς γαίας τίμημα ήτο τύ άναφερόμενον ώς 3000 τάλληρα. Ό χαρακτη­
ρισμός τοΰ τελευταίου ποσοΰ ώς έπιχορηγήσεως (pensione) έπενδυθείσης εις 
γαίας δέον νά έρμηνευθή, ότι εις τό ποσόν τοΰτο άνήρχετο ή έτησία άπόδοσις 
τοΰ τιμαρίου. Jοΰτο εξάγεται καί εξ όσων κατωτέρω παρατίθενται σχετικώς 
μέ τάς προσπάθειας ανταλλαγής τοΰ τιμαρίου.
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κώς παράπονα καί έζήτει νά προστατευθή δι’ εκδόσεοος αύτοκρατορι- 
κών διαταγών, τάς οποίας προσωπικώς έξεμαίευε '°5. Τά στοιχεία ταΰτα 
είναι άπολΰτως σύμφωνα μέ δσα έξ οίλλτον πηγών πληροφορούμενα 
περί τοΰ προδότου Μπαρότση.

'Η από τής άλώσεως τοΰ Χάνδακος μέχρι τοΰ εν Κωνσταντινουπό- 
λει βιαίου θανάτου του δράσις αΰτοΰ συγκεφαλαιοΰται εις τά ακό­
λουθα 103:

Κατά τά δυο άκολουθήσαντα την άλωσιν τοΰ Χάνδακος έτη δ 
Μπαρότσης διέμενεν έν Κρήτη νεμόμενος τό τιμάριόν του καί επωφε­
λούμενος τής θέσεώς του καί τής επιρροής, την οποίαν ήσκει εις τους 
Τούρκους διά νά χρηματίζεται. Ή περιεχομένη είς τό ύπ’ άριθ. 1 έγ­
γραφον περίπτωσις δεν θά ήτο ή μοναδική. Στρατιωτικοί επιχειρήσεις 
δεν έγένοντο κατά τό διάστημα τοΰτο υπό τών Τούρκων, ώστε νά λά­
βουν οΰτοι ανάγκην τών υπηρεσιών του.

Εΰθΰς έξ αρχής δ Μπαρότσης συνήντησε σημαντικός δυσκολίας 
περί την κάρπωσιν τοΰ τιμαρίου του. Ή γειτνίασις τοΰτου προς τό 
φέουδον τοΰ Σοφοΰ Μεχμέτ Πασά, άνευ καθορισμοΰ τών ορίων εκα- 
τέρου, έδημιοΰργει, φαίνεται, προστριβάς. Τό τιμάριόν άπεδεικνΰετο 
ότι δεν ήτο τόσον σημαντικόν δσον έκ πρώτης οψεως έφαίνετο. Ό 
Μπαρότσης ήναγκάζετο νά κάμνη υποχωρήσεις προς τούς Τοίίρκους 
προύχοντας. Άλλα ή δλη κατάστασις έπεδεινοΰτο τόσον έκ τής προς αυ­
τόν αποστροφής τών επιχωρίων χριστιανών δσον καί έκ τών εις βάρος 
του αυθαιρεσιών τών τούρκονν διοικητικών υπαλλήλων, έπο^φελουμε- 
νων τής ιδιότυπου θέσεώς του απέναντι τοΰ τουρκικοΰ στοιχείου. Ού- 
τω οί ραγιάδες τών χωρίων αύτοϋ άπέφευγον νά καλλιεργούν τά εδάφη 
τοΰ τιμαρίου του καί έγκαταλείποντες ταΰτα μετέβαινον είς άλλας πε­
ριφέρειας, ϊνα έργασθοΰν. Οι τοΰρκοι στρατιωτικοί καί πολιτικοί άρ­
χοντες έταλαιπώρουν τούς κατοίκους τών χωρίων τής περιοχής του, 
έπιβαρΰνοντες τούτους μέ ΐδικά των έξοδα συντηρήσεως, καί άπεμύζιον 
δ,τι παρά τούτων ήδύναντο. Έπί πλέον είσεπραττον αύθαιρέτως διά­
φορα ποσά παρά τοΰ Μπαρότση καί τον παρεκώλυον νά είσπράττη ούχί 
πλέον δσα ή βουλιμία τοΰ έπέβαλλεν, άλλα καί αυτούς ακόμη τούς 
φόρους, τούς οποίους κατά νόμον έδικαιοΰτο. 'Ο προδότης έπί πλέον 
ήσθάνετο δτι δεν ήτο ασφαλής είς τον τόπον, τον όποιον έπρόδο^κε.

Τάς άρχάς ’Ιανουάριου τοΰ 1672 ό Άνδρέας Μπαρότσης εύρίσκε-

1 °3) Τήν είς τό ΰπ1 αριίΚ 2 έγγραφον αναφοράν τών κατοίκων τών χωρίων 
του άπέσπασεν η ΰπηγόρευσε, φαίνεται, αυτός ό Μπαρότσης.

10s) Τάς περισσότερός πληροφορίας είς τό κεφάλαιον τοΰτο αντλώ έκ τοΰ 
Pavanello, τοΰ οποίου αί κύριαι πηγαί, ώς ε’ίπομεν, είναι τά μυστικά αρ­
χεία τής Ένετίας.
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ται εις την Άδριανούπολιν. Ή εκεί παρουσία του έπιβεβαιοΰται έκ 
τοΰ επεισοδίου τής 81!? ’Ιανουάριου 1672, περί τοΰ όποιου ό Pava- 
n e 11 ο αντλεί έξ εγγράφου τοΰ Βαΐλου Q u i r i n i προς την Σύγκλη­
τον 104: «Ό εκ Χάνδακος προδότης Μπαρότσης», χαρτοπαίζουν μετά 
τίνος εΰγενοΰς Γάλλου όνόματι Conte, έπυροβολήθη υπό τοΰτου, άλλ’ 
έσώθη ως έκ θαύματος, επειδή ή σφαίρα παρε'ξέκλινε τή έπεμβάσει 
τοΰ υπηρέτου τοΰ τελευταίου. Προφανώς ή έπίθεσις ωργανώθη ΰπ5 
αΰτοΰ τοΰ Βαΐλου, όστις επιλέγει: «υια Dio giusto riserverd forse 
a queslo fellone un exemplar castigo in tempo opportano, non ne- 
gando Uii stesso d’haver quasi in horrors it nome suo per essere 
state causa di tanta strage e di tan,to mate at mondo Christiano». 
Τοΰ λοιποΰ φαίνεται ότι ύ Μπαρότσης, καίτοι εΐχεν έπιστρέψει εις 
Κρήτην, εύρίσκετο υπό παρακολούθησιν έκ μέρους τών πρακτόρων 
τοΰ Βαΐλου. Έξ εγγράφου τοΰ Quirini προς τους Έξεταστάς, τής 
26ί? Μαΐου τοΰ αΰτοΰ έτους,104 105 * καταφαίνεται ότι οΰτος έτέλει έν γνώσει 
τών κινήσεων και προθέσεων τοΰ προδότου : γνωστοποιών την λήψιν 
«via Cattaro» έκ μέρους τούτοιν «di certi requisiti» 106 έγραφεν, ότι 
θά έφρόντιζε να τά χρησιμοποίηση μέ μεγίστην περίσκει|>ιν εις εύθε­
τον χρόνον και μάλιστα προσεχώς, άφ" ου άνεμένετο ή άφιξις τοΰ 
προδότου δια γαλέρας τοΰ Μ. Βεζύρου εις Κωνσταντινούπολή και 
προσέθετεν: «Costui per quello che intendo, non p ud viver in 
Candia . . . . Presents che possa ridursi ad hub i tare in 
Scio, non a ssic urandos i di so gg torn are a Milo, 
tutto che habbi qualche possess tone della moglie107».

Άπό τής εποχής τής προδοσίας του ό Μπαρότσης ειχεν άποβή απα­
ραίτητος τεχνικός σύμβουλος δΓ έκάστην εκστρατείαν και μάλιστα πο­
λιορκίαν πόλεως γινομένην υπό τοΰ Σουλτάνου ή τοΰ Μ. Βεζύρου. 'Ο 
Pavanello βεβαιώνει, ότι οΰδεμία πολιορκία έγίνετο χωρίς νά συμ- 
βουλευθοΰν την πείράν του. Τοΰτο έπιβεβαιοΰται καί έκ τοΰ περιεχο­
μένου τοΰ ΰπ3 άριθ. 6 εγγράφου. 'Η πληροφορία τοΰ Βαΐλου περί τής 
προσεχοΰς άφίξεως τοΰ Μπαρότση διά πολεμικοΰ πλοίου (γαλέρας) 
εϊδικώς άποστελλομένου εις Κρήτην ήτο ασφαλής. 'Ο Σουλτάνος εις 
τά θερμά λουτρά τής Μεσημβρίας παρά ιήν Βάρναν ευρισκόμενος έδέ- 
χθη εις άκρόασιν μηχανικόν τινα φυγάδα έκ Πολωνίας Γάλλον, ώς

104) Archivio di Stato-Senato Costantinopoli.
105) Archivio di S t a t o - Inquisitori di Stato, dispacci dai Balivi 

di Costantinopoli.
loe) "Οτι έπρόκειτο περί μέσων έξοντώσεως, άποδεικνύεται έξ αυτής τής 

περαιτέρω μυστικής αλληλογραφίας (βλ. κατωτέρω).
107) Αί υπογραμμίσεις είναι ίδικαί μου. Άμφότερα τά ύπογραμμισθέντα 

είναι απολύτως σύμφωνα πρός τά παρεχόμενα υπό τών ύπ’ άριθ. 2-7 εγγράφων.
ΚΡΗΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ Α. 27
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επιστεύετο, δστις παρουσίασεν εις αυτόν τό σχέδιον τοϋ φρουρίου 
Κ « μι ε ν ε τ ζ (Chiatnanizj και παρίστα εύκολον την κατάληψίν του. 
'Ο Μ. Βεζΰρης έκρινεν ότι ή παρουσία τοΰ προδότου Μπαρότση ήτο 
απαραίτητος καί έστειλε πλοΐον, διά να τον μεταφέρη. Πράγματι τό θέ- 
ρος τοϋ 1672 έφθανεν εκ Χανίων εις Κωνσταντινοτιπολιν. Προ της άνα- 
χωρήσεώς του ειχεν άποσπάσει από τον Provveditore Nani, έδρεύ- 
οντα εν Σούδα, συστατικήν επιστολήν διά τον Βάϊλον. Ό Quirini εδέ- 
χθη τήν επιστολήν μετά ψυχρότητος, υποπτευόμενος ότι ό Μπαρότσης 
προπαρεσκεΰαζε νέαν πανουργίαν, άλλ’ έδήλωσεν δτι θά τον δεχθή. 
Οΰτος όμως άπέφυγε νά παρουσιασθή καί εζήτησε γραπτήν άπάντη- 
σιν. Έπεδίωκε συνεννόησιν μετά τής Ένετικής Δημοκρατίας" αλλά, 
τοΰτο λόγφ τύψεων ή διά νά επιτυχή εϋκολώτερον τούς προδοτικούς 
του σκοπούς; Όποοσδήποτε ό Βάϊλος έχει λάβει στερράν απόφασιν νά 
τον θέση εκποδών: «forse Ιβ sue dissolutezze», γράφει εις τούς Έξε- 
ταστάς, «claranno modo di sopprimerlo, entrando In casa di don- 
ne, ma Vattentato e difficile, delicate assai, e chi azzarda la vita 
vuole in contento di esser r(compensate con profitto e con Voro». 
'Ο Μπαρότσης έχει λάβει μέτρα ασφαλείας εαυτού καί ό Μ. Βεζύρης 
τον βοηθεΐ νά προφυλαχθή από τάς ένέδρας δίδων εις αυτόν «brevi 
manu» διακόσια τσεκίνια.

Έν =Αδριανουπόλει, δπου άκολοτίθως μετέβη, έχάραξε κατ’ εντο­
λήν τοϋ Μ. Βεζύρου λεπτομερές σχέδιον τοΰ φρουρίου Καμενέτζ επί 
μαλακού λίθου, ακριβώς καθ’ δν τρόπον είχε χαράξει τό σχέδιον τοΰ 
Χάνδακας (βλ. άνωτ. σελ. 407)" εκεί εύρίσκοντο καί άλλοι προδόται, οί 
όποιοι ειχον προσφέρει τάς υπηρεσίας των εις τούς Τούρκους, ως εΐ- 
δομεν, κατά τήν πολιορκίαν τοΰ Μ. Κάστρου: ό bombista Nicolo 
Tito, μετακληθεΐς καί οΰτος έκ Χάνδακος διά τήν εκστρατείαν τής 
Πολωνίας, καί ό εκ Παδούης εξωμότης Rossi, ό όποιος μάλιστα ετε- 
λειοποίησε τάς βόμβας «των όγδοήκοντα» άνακαλύψας τό ελάττωμα, 
διά τό όποιον έπιπτον κατά τήν πολιορκίαν τοΰ Χάνδακος κάτι» των 
τειχών 108. Ή εκστρατεία κατά τοΰ Καμενέτζ, εις τήν οποίαν ίσιος προ- 
σωπικώς μετέσχεν ό Μπαρότσης, ήρχισε τήν 5ην ’Ιουνίου καί τήν 
30ήν Αύγούστου τό φρούριον παρεδόθη109. Καί μετά τήν επιτυχίαν 
ταύτην, ή οποία ήνοιγε εις τήν Τουρκίαν τάς πύλας τής ευφόρου Πο­

los) Arcliivio di St a to - Senato Costantinopoli. ’Έκϋεσις τής 28ης 
Μαρτίου 1672 τοϋ Βαίλου Quirini. ‘Ο Porte se δέν άναφέρεται' ίσιος μετά 
τήν μεσολάβησιν τοϋ Luigi Molino τό 1670, ϊια δοθή συγγνώμη εις τούς 
Rossi καί Portese, νά έπέστρεψεν οΰτος είς τούς κόλπους τής Ένετίας (άμφό- 
τερα παρά Pavanello).

*“9) Hammer, 660, 663' ‘Υψηλάντης, 167.
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λωνίας, ό Μπαρότσης παρέμεινεν εις την υπηρεσίαν τοϋ Σουλτάνου, 
ύποβάλλων εις αυτόν μεγαλεπήβολα σχέδια, δπως την συγκρύτησιν με­
γάλης αρμάδας διά την διείσδυσιν εις τάς μεγάλας χώρας τής Χριστια­
νοσύνης. Και τάς συμβουλάς ταΰτας—αναφέρουν πάντοτε τά έγγραφα 
των Βαίλων—συνώδευε μέ σχέδια των φρουρίων, λιμένων και νήσων.

'Ο προδότης αισθάνεται πάντοτε δτι ΐσταται δπισθέν του τιμωρός 
ή χειρ τής Ένετίας. Τον Αύγουστον τοΰ 1672, διερχόμενος έκ Κων­
σταντινουπόλεως, ΐνα μεταβή εις τό τουρκικόν στρατόπεδον τής Βάρ­
νας, αποποιείται την φιλοξενίαν κάποιου Millioti110, φίλου τής 
Ένετίας, καί διαμένει εΐς την οικίαν ενός γάλλου ’Αγά (εξωμότου ;).

Κατά τον χειμώνα τοϋ αυτοΰ έτους, έπικειμένης ίσως τής επιστρο­
φής του εις τον Χάνδακα, ενεργεί διά την έκδοσιν των τριών διαταγών 
(ύπ’ άριθ. 2-4), α! όποΐαι τΐά τον κατασφαλίσουν έναντι τών αυθαι­
ρεσιών τών Τούρκων καί τής κατ’ αΰτοϋ εκδηλουμένης παθητικής άν- 
τιστάσεως τών ραγιάδων τοΰ τιμαρίου του (βλ. άναντέρω). Επίτηδες 
παριστα ΰπερβολικώς την κατάστασιν εις την 'Υ. Πύλην, διά να επι­
τυχή άργότερον την οριστικήν εγκατάστασίν του έξω τής Κρήτης μέ 
την ανταλλαγήν τοϋ τιμαρίου του. Τήν Κωνσταντινοΰπολιν θεωρεί ως 
σχετίκώς ασφαλές άσυλον καί διά τοϋτο καταβάλλει ενεργείας, διά να 
εξασφάλιση εκ τών εισπράξεων τοΰ Τελωνείου τής πρωτευούσης μη- 
νιαΐον εισόδημα ίσόποσον μέ τήν άπόδοσιν τοϋ έν Κρήτη τιμαρίου 
του, τό όποιον όριστικώς θά εγκατέλειπε. Αί ενέργειαί του όμως αΰ- 
ται επί τοΰ παρόντος δεν έτελεσφόρησαν καί ό Μπαρότσης επανέρχε­
ται, φαίνεται, επί τινα χρόνον είς Κρήτην111.

Έκ τών τριών φερμανίων τών καταχωρισθέντων είς τον Κώδικα 
τοϋ 'Ιεροδικείου τά ύπ’ άριθ. 2 καί 3 ήκυρώθησαν διά διαγραφής, 
ή οποία συνωδεύθη μέ τήν παρατήρησιν επί τοϋ περιθωρίου : «ηντί- 
κειται προς αυτόγραψον αντοκρατορικήν διαταγήν». Ή άκύρωσις λοι­
πόν ωφείλετο εΐς τό δτι τό περιεχόμενον ήρχετο εις άντίθεσιν μέ προ- 
ηγηθεισαν αύτοκρατορικήν διαταγήν, καί αΰτη δεν ήτο, φαίνεται, 
άλλη, εί μή ή Νέα Κανονιστική Διάταξις τοΰ 1671, προς τήν οποίαν 
πράγματι άντέκειντο τά περί επιβολής εκτάκτων φόρων, τιμωριών κλπ. 
άναφερόμενα112.

Τά πράγματα δεν έβαινον καλώς διά τον Μπαρότσην. Τό τιμά-

110) Δέν γνωρίζω εάν ό έν Χανίοις γάλλος Πρόξενος Μ il iot, τόν όποιον 
αναφέρει τουρκικόν έγγραφον τοΰ 1683 (T.A.H. Κώδ. 4 σ. 324: medinei Ha- 
nyada Franca Konsolozu olan Milyot), είναι ό αυτός μέ τόν ενταύθα άνα- 
φερόμενον.

nl) Πβλ. είς τό έγγραφον 3: «ό κομιστής τοϋ παρόντος φερμανιού μου».
112) Βλ. τήν Διάταξιν ταύτην είς τά «Κρητικά Χρονικά» Α', σ. 84,
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ριόν του έφθινε ραγδαίως. Αι έκστρατεΐαι εις τάς οποίας έλάμβανε 
μέρος δεν έστέφοντο πάντοτε υπό επιτυχίας καί, φυσικά, ή θέσις του 
πλησίον τών Τούρκων έκλονίζετο. Ή ζωή του εΰρίσκετο εις συνεχή 
κίνδυνον: ό διαδεχθείς τον Quirini Giovanni Morosini παρακο­
λουθεί τάς κινήσεις του. Τον Ιανουάριον τοϋ 1676 γράφει έκ τοΰ 
Πέραν προς τούς Έξεταστάς, δτι προετοιμάζει την έξόντωσιν τοϋ « τέ­
ρατος» διά δηλητηρίου, τό όποιον ό προκάτοχος αύτοϋ λαβών πα­
ρά τοϋ Δικαστηρίου ένεπιστεύθη εις αυτόν ,,s. Έσχεν ακόμη ό Μπα- 
ρότσης την ατυχίαν νά χάση τον "Οκτώβριον τοϋ 1676 τον προστάτην 
του Κιοπρουλήν "Αχμέτ Πασάν “4. Διά νά κερδίση την εμπιστοσύνην 
τού διαδόχου του Καρά Μουσταφά Πασά, υποβάλλει είς αυτόν νέα 
μεγαλεπήβολα σχέδια: τοϋ προσφέρει τό σχέδιον τοϋ φρουρίου τής Κερ- 
κύρας, τής κλειδός τοΰ Άδριατικοΰ κόλπου. Έθετεν οϋτω την πατρίδα 
του εις άμεσον κίνδυνον. Τίθεται ακόμη είς έξυπηρέτησιν τών δολο­
πλοκιών ξένων πρακτόρων. Ό γάλλος πρέσβυς No in tel, διά νά 
πραγματοποιήση την γαλλικήν πολιτικήν ή οποία έπεδίωκε νά έξωθή- 
ση τήν Όθωμ. Αυτοκρατορίαν κατά τοΰ Αύτοκράτορος τής Γερμανίας, 
τον Μπαρότσην χρησιμοποιεί, τή μεσολαβήσει γάλλου "Ιησουίτου, διά 
νά προσφέρη είς τον Μ. Βεζύρην τά σχέδια τών δύο ουγγρικών φρου­
ρίων Raab καί Κ ο morn* 115 (Μάϊος 1677). Ό προδότης διά τάς 
υπηρεσίας ταύτας αμείβεται έξ άμφοτέρων τών πλευρών καί τήν αμοι­
βήν ενίοτε ζητεί καί επιβάλλει. Τοΰτο θά ήδύνατο νά έξαχθή καί εκ 
τών εγγράφων δ καί 6, τών οποίων τό πρώτον, έκδοθέν ίσως τον "Ιού­
λιον τοΰ 1677 "β, αφορά και πάλιν είς τό τιμάριόν του, τό δέ δεύτερον 
είς τήν απαλλαγήν του από τοΰ φόρου αλλοδαπών. Τί ακριβώς παρεί- 
χετο διά τοΰ πρώτου εγγράφου λόγο) τής κακής του διατηρήσεως, δεν 
είναι δυνατόν νά έξαχθή, μνημονεύεται δμως είς αυτό αναφορά—τού 
Μπαρότση βεβαίως—δπου αί γαΐαι τοΰ τιμαρίου του παρίσταντο δτι 
είχον καταντήσει χέρσοι καί εΐχον μείνει άνευ ιδιοκτήτου. Διά τοΰ δευ­
τέρου εγγράφου γίνεται δεκτή ή αΐτησίς του περί απαλλαγής αυτού και 
τών τεσσάρων υπηρετών του από τον φόρον αλλοδαπών διά τάς πολλα­
πλής υπηρεσίας του προς τήν Όθωμ. Αυτοκρατορίαν και τήν συμμε­
τοχήν του κατ’ έτος είς τάς εκστρατείας. Ό μνημονευθείς φόρος λόγο.) 
τών πολλών μετακινήσεών του 111 θά ήτο άναμφιβόλως πιεστικός.

us) Archivio di Stato - Inquis. di Stato. Dispacci dai Balivi Co- 
stantinopoli (παρά Pavanello).

1U) H a m m e r, 685.
115) Αυτόθι, 695.
ne) Τό δυστυχώς κολοβόν τοΰτο έγγραφον προηγείται αμέσως τοΰ χρονο­

λογημένου ύπ’ άριθ. 6.
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Είναι βέβαιον δτι μεταξύ των αμοιβών, τάς οποίας είχε ζητήσει 
διά τάς υπηρεσίας του, ήτο κυρίως ή ανταλλαγή τοΰ έν Κρήτη μή απο­
δοτικού πλέον τιμαρίου του δι’ άλλου έν Χίω, το οποίον, ώς εΐδομεν, 
από ετών επεδίωκε. Και την φοράν ταύτην επιτυγχάνει. 'Ρητώς μαρ­
τυρεί 6 Pavanello δτι «certo dcilla Sublime. Porta ottenne il tras- 
porto della »ua pensionc da Candia a Chios, dove aveva cre- 
duto pin, opportune trasferirsi per sot tear si alle giuste 
vendette della, sua pair ia»'ia. Τώρα όμως εχομεν αυτό τούτο 
το φερμάνιον (ύπ’ άριί). 7 έγγραφον) υπό χρονολογίαν 1η Σεπτεμβρίου 
1677, διά τού οποίου τό τιμάριον τού Άνδρέου Μπαρότση μεταβιβά­
ζεται εις τον Διοικητήν τού φρουρίου Χανιών Βεζύρην Άχμέτ Πασάν 
αντί τού ποσού τών 100.000 άσπρων, «επειδή εις τον εν λόγω φόρου 
υποτελή Άνδρέαν εξεχωρήΰη το εν τή νήσω Χίτο χωρίον Χαρκονς» ,ι(1. 
Ό Άνδρέας Μπαρότσης απομακρύνεται ούτω δριστικώς πλέον τής γε- 
νετείρας του, δπου τόσον έπιβούλως είχε δράσει καί δπου είχε γίνει 
τόσον μισητός. Έπίστευσεν δτι ί)ά ήδύνατο νά ήσυχάση τήν συνείδη- 
σίν του εις τήν γραφικήν περιοχήν τού νέου τιμαρίου του έν Χίφ καί 
εντός μιας κοινωνίας, ή οποία έφημίζετο διά τον εύ&υμον καί εύκο- 
λον βίον 12ί>. Έπροτίμησε τήν ήσυχον νήσον από τήν Μήλον, δπου ή 
σύζυγός του είχε περιουσίαν, επειδή καί αυτή ή γειτνίασις μέ τήν 
Κρήτην τον έφόβιζε.

Τοΰ λοιπού δεν τον συναντώμεν εις τήν Κρήτην : ούτε γίνεται λό­
γος περί αυτού εις τά τουρκικά έγγραφα ούτε άναφέρεται δτι έπέ- 
στρεψεν εις τήν νήσον. Δεν εχομεν μάλιστα πληροφορίας περί αυτού 
διά τά επόμενα δύο έτη καί ίσως κατά τό διάστημα τούτο είχεν έγ- 
κατασταΟή εις τό νέον τιμάριόν του.

Εις τήν Κωνσταντίνούπολιν τον συναντώμεν πάλιν τό 168,), δτε ό 
νέος Βάϊλος, ό διαδεχθείς τον Μοροζίνην Pietro Civran13', ώργ.ί-

11Τ) Λόγιρ τών μετακινήσεων τούτων ή διαταγή έλαβε τον χαρακτήρα εγκυ­
κλίου απευθυνόμενης γενικώς πρός τούς Ίεροδίκας τής ΌίΙοιμ. Αυτοκρατορίας.

118) Δυστυχώς δέν αναφέρει, πόθεν άρύεται τήν πληροφορίαν. Λϊ υπογραμ­
μίσεις είναι ίδικαί μου.

119) Τό χωρίον X α λ κ ι ο ύ ς υφίσταται καί σήμερον κείμενον οΰχί μακράν 
τής πρωτευούσης.

ΐ2ο) ή Χί0ς ώνομάζετο «Κήπος τοΰ Σουλτάνου». Διά τήν εκεί εύχάριστον 
διαμονήν καί τάς διασκεδάσεις τοΰ Μαρκησίου Nointel καί τού πορθητοΰ τοΰ 
Χάνδακος Κιοπρουλή Άχμέτ Πασά βλ. Γ. Ζολώτα, 'Ιστορία τής Χίου, Γ', 
Άθήναι 1926, 159 κ.έξ. καί 163 κ.έ|. Περί τοΰ τελευταίου καί Hammer, 638.

Ό Μπαρότσης δέν ήτο ό μόνος έκ τών ισχυρών ή τών έ ξ εύγενών, οι 
όποιοι έγκατεστάθησαν έν Χίφ έλθόντες έκ Κρήτης. Περί τούτων βλ. Ζ ο λ ώ- 
τ α αύτ. σ. 137 καί ύποσ. 3.

lal) Ό Civran διεδέχθη τύν Μοροζίνην κατά τό έ'τος 1679 (βλ. Ham
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νωσε νέαν κατ5 αύτοΰ απόπειραν: διέφθειρε δια χρημάτων καί υποσχέ­
σεων κάποιον capitano Juane Dambi, έξόριστον τής Δημοκρατίας, 
και τον προγονόν τοΰτου, τον και άλλοθεν γνωστόν εξωμότην Χασάν 
Άγαν122, οϊκεΐον και έμπιστον τοΰ Μ. Βεζΰρου, οί όποιοι έκέρασαν 
τον προδότην οίνον περιέχοντα τό δηλητήριον. Άλλ= ή ισχυρά κράσις 
τοΰτου η ή ήλαττωμένη εκ τοΰ χρόνου δραστικότης τοΰ φαρμάκου 
συνετέλεσαν εις τό νά διασωθή. Λίαν διαφωτιστική επί τοΰτου είναι 
ή επιστολή, τήν οποίαν ό Dambi έστειλεν έκ Γαλατά την 17πν Αύγοΰ- 
στου 1680 προς τον Βάϊλον: «questa mattina sono andato at solito 
a riverire il Baroci. Subito mi ha fatto sentare e mi ordind che 
mi portassero un caffe. Jo gli dissi die non lo voglio, che mi 
scusa, che in fine non li passa questa fantasia di testa che io I’ab- 
bia velenato, ne li voglio. dare io niente a lui, ne lui a me. Lui 
allora si pose a ridere, perd non di buona voglia, dieendomi: mio 
caro, voi avete veduto che subito mi avete data a here quel vino 
che non passd nepoco, ne motto che mi mise il fuoco in panda, 
che restai pi or to» 12S. Καί ό Βάϊλος προσθέτει δτι μετά τήν αποτυ­
χίαν ταΰτην δεν γνωρίζει τί θά πράξη ό Dambi.

Τήν 51ΐν Μαΐου 1681 ό τον Civran διαδεχθείς Giov. Bat. Dona 
γράφει εις τούς Έξεταστάς, δτι έλαβε τό νέον δηλητήριον καί δτι είναι 
έτοιμος νά κινητοποιήση τούς πάντας, διά νά έπιτΰχη τον σκοπόν του.

Τέλος τον Απρίλιον τοΰ 1682 έπληγη ό προδότης από τήν τιμω- 
ρόν χεΐρα τής Ένετικής Δημοκρατίας, εκπροσωπούμενης υπό τοΰ Βαΐ- 
λου Dona. Ή διήγησις, τήν όποιαν δίδει ό τελευταίος εις μακροσκελή 
έ'κθεσιν προς τούς Έξεταστάς, είναι χαρακτηριστική τοΰ τρόπου, μέ 
τον οποίον ή Γαληνοτάτη έπληττε τούς υπονομεύοντας αυτήν προδό- 
τας: «Rest ο finalinente punito il fa Baroci, fu solleuata la Serenis- 
sima Repubblica dull’ insidie continue di questo inficle ribelle......
Έπεσεν ασθενής καί αμέσως έκλήθησαν ιατροί, οί όποιοι διεπίστσ)- 
σαν εσωτερικός διαβρώσεις καί φλογώσεις εις τό πρόσωπον καί τον 
έθεράπευον ως πάσχοντα από κακοήθη πυρετόν. Έλήφθη άπόφασις

mer, 709‘ Garzoni, αύτάθα 40), άλλ’ άνακατεστάθη προ τής παρελεύσεως 
έτους υπό τοΰ Giov. Battista Donado ή D on a (H a m m e r, 720 υποσ. 2' 
Garzoni, 43). Επομένως ούχΐ όρθώς ό Pavanello αναφέρει ώς έτος 
τοΰ επεισοδίου τό 1681. Τοϋτο καταφαίνεται άλλως καί έκ τής εσφαλμένης 
χρονολογίας τής επιστολής τοΰ Dambi (17η Αύγουστου 1681 αντί 1680) περί 
τής οποίας ευθύς αμέσως.

Ι2ί) Βλ. Garzoni, 40: «Si valse egli (il Primo Visir) di Cassan Aga, 
suo Segretario di Stato, solito ministro alle avare sue voglie».

>23) Archiv. di S t a t o - Inquis^ di Stato. Dispacei dei Balivi da 
Costant. (παρά Pavanello ).
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νά κληθούν επίσης χειρουργοί και ό χειρουργός τής Πρεσβείας—έλαβε 
προς ιοΰτο «η ρ ρ os it a in e n t e» φροντίδα ό Βάϊλος—προσετέθη εις 
τους άλλους, οι όποιοι ούδεμίαν εΐδησιν ειχον περί τής αιτίας τοΰ κα­
κού. ’Ήρχισαν εντομάς κα'ι καυτηριάσεις, έξερεθίζοντες τό πληγωμένον 
μέρος κα'ι όλονέν βαθυτερον κόπτοντες χωρίς νά άποκόπτουν την αρχήν 
τής γαγγραίνης. "Ολοι συνεφώνησαν, δτι ή κατάστασίς του ήτο απελ­
πιστική, καί εσταμάτησαν την θεραπείαν. Όμοφιόνως έθεωρήθησαν 
πρόξενοι τοΰ θανάτου του τό πεπρωμένον καί ή κράσίςτου, άφοΰ μάλι­
στα οΰτε συγγενείς οΰτε φίλους είχε121, διά νά ένδιαφερθοΰν δΓ αυτόν.

Ή κηδεία του εγένετο μέ συμμετοχήν των μοναχών τής Scola 
del Santissimo, των οποίων την προς τοΰτο αΐτησιν άπεδέχθη ό Βάϊ- 
λος, ιδίως διά νά κάλυψη τά διαπραχθέντα, καί τελετουργοϋντος τοΰ 
λατίνου Επισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, ό όποιος ήθέλησεν εξ εΰ- 
σπλαγχνίας νά εκπροσώπηση την Παροικίαν.

Οί αυτουργοί τής δηλητηριάσεως ήμείφθησαν γενναίως κατά τά 
υπεσχημένα. 'Ο Χασάν Αγάς έλαβε δυο πουγγία ρευστόν χρήμα καί 
ό Dambi, έκτος τής ήμερησίας έπιχορηγήσεως την οποίαν εΐχε λάβει 
μέχρι τότε, έφιλοδωρήθη μέ διακόσια ρεάλια έναντι τοΰ ποσοΰ τοΰ 
άναγραφέντος εις την μυστικήν συμφωνίαν καί διά τό όποιον ό Βάϊ- 
λος έγραψεν εις τους Έξεταστάς ζητών διευκρινήσεις. Έχαρίσθη 
ακόμη εις αυτόν καί τό υπόλοιπον τής ποινής του ως εξόριστου ,25.

Οΰτω επραγματοποιήθη ή έξόντωσις τοΰ προδότου. Οί Έξετασταί 
δεν άπέκρυψαν τήν χαράν των καί συνέστησαν εις τον Βάϊ,λον νά μή 
δειχθή φειδωλός εις τάς άμοιβάς.

'II δίκαια τιμωρία τοΰ προδότου οΰτω μυστικώς γενομένη δεν 
έχρησίμευσε προς παραδειγματισμόν, διά νά προληφθοΰν άλλαι πρ.ιδ > 
σίαι: έν τών τελευταίων προπυργίων τής Γαληνότατης είς τήν ’Ανα­
τολήν, τό οχυρόν τής Γραμπουσας, έπεσε τό 1691 διά προδοσίας αύτοΰ 
τοΰ ίταλοΰ φρουράρχου είς χείρας τών Τούρκων. Άλλ’ ή προδοσία τοΰ 
Μ. Κάστρου υπό τοΰ Άνδρέου Μπαρότση δεν δύναται νά συγκριθή 
μέ τάς άλλας μνημονευθείσας προδοσίας. ”Λν δέν έγίνετο, ίσως ό 
Χάνδαξ θά ήδύνατο ν’ άμυνθή επί μακρόν έτι ή ακόμη νά σωθή. Άλλ’ 
ή ωρα τοΰ πεπρωμένου είχε σημάνει διά τήν Κρήτην καί τήν Ένε- 
τίαν, τής προϊουσης παρακμής τής οποίας σημεΐον υπήρξε καί ή έμ- 
φάνισις είς τούς κόλπους της τόσων προδοτών.

Ν. ΠΑΥΡΙΝΙΔΗΣ * 12

Άνδρέας Μπαρότσης, ό προδότης τοϋ Μ. Κάστρου 42β

,24) Προστίθεται: «comme e solito di simil gente della sua prava na- 
tnra».

12S) Τήν ένδιαφερουσαν εκθεσιν τοΰ Donado βλ. παρά Ρ a ν aoi e 11 ο.
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424 Ν. Σταύρινίδοϋ

ΕΠΙΜΕΤΡΟΝ

ΤΑ ΠΕΡΙ ΑΝΔΡΕΟΥ ΜΠΑΡΟΤΣΗ ΕΓΓΡΑΦΑ ΤΟΥ Τ.Α.Η.

1.

Κωδιξ 3ος σελ. 72. ΆριίΚ μεχαφράσεως 490.

Ένεφανίσ&η ενώπιον τον 'Ιερόν τούτου Συμβουλίου δ Νικολός 
νιος Μιχελή, κάτοικος του χωρίου Μητρόπολις Επαρχίας Καινούριου, 
και έγείρας αγωγήν κατά τοϋ εκ του χωρίου τούτου Τζανή νιον Νικο- 
λοΰ κατέϋεσεν επί παρουσία τον τά άκόλουϋα: 'Όταν ουνεπεία εγκλή­
ματος τίνος έδό&η διαταγή νά εγκλειοΟΤ) ο Τζανής εις τό κάτεργον, με 
έκάλεσεν οντος καί μου είπε: «Φρόντισε νά δανειαΟης από κάποιον 
έβδομήκοντα πέντε ασλάνια γρόσια, διά νά άπαλλαχέλώ άπδ τό κάτερ­
γον, ας είναι δέ τά χρήματα ταντα χρέος μου προς σέ». Συμμορφού- 
μενος προς τήν εντολήν ταυτην τοϋ Τζανή έδανείοίλην από τον παρόντα 
έν τω Συμβουλίω τούτο) Γιουσούφ Τσαους έβδομήκοντα πέντε ασλάνια 
γρόσια, όταν δε έπήγα καί παρέδωκα ταντα εις τον Τζανήν, οντος μοί 
είπε πάλιν : «Πήγαινε καί δώσέ τα εις τον φόρου υποτελή Άνδρέαν 
Μπαρότζην, διά νά μέ απαλλάξη». ’Επήρα τότε έγιο τά χρήματα καί 
τά παρέδωκα εις τον Άνδρέαν Μπαρότζην, ο οποίος καί άπηλευίϊέ- 
ρωαε τον Τζανήν από τό κάτεργον. Τιάρα όμως ο Τζανής άρνεΐται νά 
μου έπιστρέψη τά χρήματα καί αίτοϋμαι, όπως τον· έρωτήσετε καί φρον­
τίσετε νά μου επιστραφοϋν.

Κατόπιν τούτων ήρωτήσαμεν τον έναγόμενον, όστις ήονήάη ταντα. 
Έζητή&η τότε από τον ένάγοντα, όπως διά μαρτύρων απόδειξη τήν 
αγωγήν του. ΙΙαρουσίασεν οντος το'νς παρόντας έν τώ Συμβουλίω Άχ- 
μέτ Μπεσ'ε υιόν Άβδουλλάχ, καί Μουσταφά Μπεσέ υιόν Άβδονλλάχ, 
ανήκοντας άμφοτέρους εις τον πεντηκοστόν δεύτερον λόχον των αυτο­
κρατορικών γενιτσάρων καί διατελοϋντας έν τή φρουρά τής πόλεως 
Χάνδακας, οί όποιοι έρωτη&έντες κατέθεσαν τά έξης: Πράγματι όταν 
ουνεπεία εγκλήματος τίνος έδό&η διαταγή νά έγκλεισ&ή δ Τζανής εις 
τό κάτεργον, επί παρουσία μας εϊπεν εις τον Νικολόν: «Πάρε από κά­
ποιον έβδομήκοντα πέντε γρόσια καί φρόντισε νά με άπαλλάξης, έγιο 
δε (λά σου χρεωστώ το ποσόν τούτο». "Οταν δ Νικολός έδανείσ&η από 
τον Τιουσονφ Τσαους έβδομτφκοντα πέντε γρόσια καί τά παρέδωκεν εις 
χεΐρας τοϋ Τζανή, τοϋ είπε πάλιν αυτός: «Πήγαινε καί δώσέ τα εις τον 
Άνδρέαν Μπαρότσην, διά νά μέ έλευ&ερώαη». Παρέδωκε τότε δ Νικο- 
λός τά χρήματα εις τον Άνδρέαν, δ όποιος καί τον άπήλλαξεν από το 
κάτεργον. Ημείς ήμε&α μάρτυρες τοϋ γεγονότος τούτου καί μαρτυροϋ- 
μεν ό,τι γνωρίζομεν.

Γενομένης αποδεκτής τής αυμφώνως τω 'Ιερφ Νόμο) κατατεϋείοης
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Άνδρέας Μπαρότσης, ό προδότης χοϋ Μ. ΚάοτρΟυ 425

Ιδιαιτέρως ύφ’ έκάστον των μαρτύρων μαρτυρίας ταύτης, παρηγγέλθη 
κατόπιν άποφάσεως ό είρη μένος Τζανής, δ πως καταβάλη εις τον Νι- 
χο λυν τδ ώς ίίνω άναφερόμενον ποοόν.

Tfj αιτήσει κατεχωρίσθη ή πράξις αν τη ωδε τή δεκάτη πέμπτη Τζε- 
μαζίελ-α/ιρ τον έτους χίλια δγδοήκοντα δυο'.

Οι μάρτυρες: Χουσεΐν Βέης υιός Μονσταφά, Άλή Τοελεμπή νίός 
Άβδονλλάχ, Μεχμέτ Μπεοέ υιός Βελή, κλητήρ κ./.π.

2.
Κωδι'ξ 4ος σελ. 3. Άριί)·. μεταφράοεως 604.

'Ο τύπος και ό υπογραμμός των 'Ιεροδικών και των Δικαστών, ή 
πηγή τής οοψίας και τής γνώσεως, κύριε Ιεροδίκη του [δεν άναγρά- 
τρεται τό δνομα], ανξηθείη ή σοφία σου.

Ι’ενέαθω σοι γνωστόν διά τον παρόντος α,ύτοκρατορικοΐ) μου φερ­
μανιού δτι οι κάτοικοι των υπό την δικαιοδοσίαν σου χλωρίων, των 
υπαγόμενων εις την κατηγορίαν των τιμαριωτικών, Τέμενος μετά του 
μετοχιού αυτού και τών παρ’ αντω ετέρων χωρίων, των όποιων κά­
τοχος δΤ ιερού μου μπερατίου και τιμαριωτικό) τώ τρόπο) τυγχάνει 
ό τύπος και υπογραμμός τού εθνους τών χριστιανών Άνδρέας, δι ’ 
αναφοράς των προς την Αύτοκρατορικήν μου Αυλήν μο'ι γνωρίζουν, 
δτι τά χωρία των ταντα ήσαν ανέκαθεν ελεύθερα καί οι κάτοικοί των 
δεν ύπεβάλλοντο εις καταπιέσεις καί ταλαιπωρίας. Παρά ταύτα όμως 
οι Ναΐπηδες τής ’Επαρχίας καί οι στρατιαπικοί, καταφθάνοντες εις τά 
χωρία των με πολυαρίθμους ιππείς καί άλλους ανθρώπους, εγκαθί­
στανται εις τάς οικίας των καί λαμβάνουν παρ’ αυτών δωρεάν καί π.α- 
ρασιτικώς τροφάς καί ζ<ροτροφάς εις κριθήν, άχυρα, καυσόξυλα, όρ­
νιθας καί διάφορα άλλα εις αυτούς άνήκοντα πράγματα, καταπιέζοντες 
ουτω καί καταδυναστεύοντες αυτούς. ΑΙτούνται δέ ουτοι, όπως δι’ αν­
το κοατο οίκον μου ορισμού άπαγορευθούν αι τοιανται πράξεις καί 
απαλλαγούν ουτοι από τάς αυθαιρεσίας ταντας.

’Εντέλλομαι δθεν διά τού ιερού μου τούτου ορισμού, όπως, άμα τη 
λήψει τούτου, επιμελήθής καί εξετάσης τήν ύπόθεσιν ταντην μετά πλή­
ρους δικαιοσύνης καί άμεροληψίας. ’Εάν δέ πράγματι εχη αυτή, ώς εν 
τη αναφορά εκτίθεται, γενέσθω σοι γνωστόν ότι επ’ ούδενί λόγω επι­
τρέπονται αι τοιαύται πράξεις, κατηγορηματικώς δέ άντίκεινται εις τήν 
αύτοκρατορικήν μου επιθυμίαν αι τοιανται καταπιέσεις, τυραννίαι καί 
άδικίαι εις βάρος τών δυστυχισμένων ραγιάδων μου. Νά προβής εις 
αύατηροτάτας συστάσεις καί διαταγάς προς τούς Ναΐπηδες καί τούς

) 9 ’Οκτωβρίου 1671,
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στρατιωτικούς: νά μη εγκαθίστανται εις τάς κατοικίας τάς προοριζομέ- 
νας διά τά τέκνα και τάς οικογένειας των ραγιάδων νά μη λαμβάνουν 
και νά μη έπιτρέπης νά λαμβάνουν παρ' αυτών δωρεάν και παρασι- 
τικώς τροφάς και ζφοτροφάς εις κριθήν, άχυρα, καυσόξυλα, όρνιθας 
και εν γίνει άλλα εδώδιμα. Νά απαγόρευσης εις αυτούς τοϋτο και νά 
εκδίωξης αυτούς.

’Εάν δε, παρά τάς συστάσεις σου ταύτας, εξακολουθήσουν τάς αυ­
θαιρεσίας των, νά μοί γνωρίσης και διαβιβάαης γραπτώς τά ονοματε­
πώνυμα και την ιδιότητα αυτών. ’Από τοΰδε και εις το έξης νά μην έπι- 
τρέπης εις ονδένα νά προβαίνη εις ένεργείας άντικειμένας προς τον 'Ιε­
ρόν Νόμον, τάς ϋφισταμένας διατάξεις καί την αϋτοκρατορικήν μου 
ταύτην διαταγήν. Μή δώσης δέ αφορμήν αποστολής νέας διαταγής μου 
διά την ύπόθεσιν ταύτην. Οϋτω γίγνωακε καί εις τό ιερόν μου σύμβο- 
λον πίστευε.

Έγράφη τελευτώντος τοϋ μηνός 'Ραμαζάν του ευλογημένου, τοϋ 
έτους χίλια όγδοήκοντα τρία 2.

Έκ τής περιφρουρήτου Άδριανουπόλεως.
Έλήφθη τή ΙΦΐ Ζιλχιτζέ8.

‘>
Ο.

Κώδιξ 4ος σελ. 4. “ΑριίΚ μειαφράσεως 611.

'Ιερολογιώτατοι καί σοφολογιώτατοι 'Ιεροδίκαι τοϋ............καί . . .

. ... , αύξηθείη ή σοφία υμών.
Γενέσθω νμΐν γνωστόν διά τής παρούσης αϋτοκρατορικής μου δια­

ταγής ότι ό κομιστής τοϋ παρόντος φερμανιού μου, δ άξισνόμαστος 
καί διακεκριμένος μεταξύ των προεστώτων τοϋ έθνους των χριστιανών 
Άνδρέας, ου τά τέλη σφραγισθείησαν επ’ αίσίοις οίωνοϊς, δι’ α’ιτή- 
αεώς του νποβληθείσης προς την Αϋτοκρατορικήν μου Αυλήν μοί γνω­
στοποιεί, οτι, καίτοι τά εν τή κατοχή του τιμαριωτικό) τω τρόπφ καί 
δυνάμει αύτοκρατορικοϋ μου μπερατίου διατελοϋντα καί εις την τάξιν 
τών βασιλικών χωρίων υπαγόμενα χωρία Τέμενος μετά τοϋ μετοχιού 
αύτοϋ καί τά AnaiJOrtes (;) ονομαζόμενα χωρία, κείμενα έν τή περι­
φέρεια τής δικαιοδοσίας σας, τυγχάνουν φορολογικώς ύφ’ δλας τάς έπό- 
ιρεις ελεύθερα, έν τούτοις όμως, ώς μοί καθιστά οντος γνωστόν, ϋφί- 
σταται επεμβάσεις εις τάς χορηγουμένας αύτώ φορολογικάς άπολανάς 
έκ μέρους τών Διοικητών, Υποδιοικητών καί λοιπών στρατιωτικών. 
Τυγχάνει όμως γνωστόν νμΐν οτι τά αύτοκρατορικά χωρία κατ’ άρ- 
χαιοτάτην διάταξιν είναι έξηρημένα ώρισμένων φορολογικών κονδυλίων 
καί υπάγονται μόνον εις την καταβολήν τοϋ κατ’ αποκοπήν φόρου.

4ώ6

2) 10 “Ιανουάριου 1673. 3) 3 “Απριλίου 1673.'
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’Εντέλλομαι δθεν νμιν, άμα τή λήψει τον ιερού μου τούτου όρί­
ο μην, νά μην επιτρέπετε εις τους Διοικητάς, Βοϊβόδας, Υποδιοι­
κητής, Σονμπασήδες, Τοποτηρητάς, στρατιωτικούς άρχηγούς, φεον- 
δάρχας και τιμαριούχους, ϋπαρχηγους τοϋ στρατού, Ιππείς, στρατιώ­
της, είσπράκτορας, ταμίας και λοιπούς άξιωματούχους η εις άλλον 
τινά έξωθεν είσπράκτύρα ή εις οίονδήποτε άλλον νά επεμβαίνη, αναμι­
γνύεται καί ένοχλή αυτόν κατά την εΐσπραξιν τών φόρων εγκλημάτων 
και αδικημάτων, γάμον, δούλου και δούλης, κοινοποιήαεως άγγε- 
λιών και λοιπών δεσποτικών φόρων, άλλά νά είσπράττωνται οΰτοι διά 
τοϋ αντιπροσώπου του. Έν ή δε περιπτώσει νποπέση τις εκ τών κατα- 
γεγραμμένων ραγιάδων του εις τι αδίκημα και κατ άδικασ&ή ιερό δί­
καιη ικώς εις την ποινήν τού δΤ αγχόνης θανάτου η τής αποκοπής μέ­
λους τίνος τον σώματός του λόγω διαπράξεως ύπ5 αυτόν στυγερού τί­
νος εγκλήματος, άρμόδια εις την έκτέλεσιν και εφαρμογήν τών ποινών 
τούτων μετά την έκδοαιν τής ίεροδικαατικής άποφάαεως ας είναι τά επί 
τών τοιούτων εκτελέσεων τεταγμένα άτομα τής περιφερείας, εις ήν 
έλαβε χώραν το έγκλημα. Νά μην επιτρέπετε την μεταφοράν τών κατα- 
δίκων καί έκτέλεσιν θανατικών ποινών εις άλλα μέρη. 'Ομοίως νά μην 
επιτρέπετε την καταβολήν τιμήματος έκτελέσεως ούτε την λήψιν αυτόν. 
’Εάν δε εκ τών χορηγουμένων αύτώ φορολογικών άπολανών, λόγω έξω­
θεν επεμβάσεων, έχουν υπό τινων ατόμων εϊαπραχθή ποσά τινά, έξα- 
κριβουμένου τούτου, κατόπιν άποφάσεώς σας φροντίσατε διά την εΐσ- 
πραξιν καί επιστροφήν των.

Εις ονδένα νά επιτρέπετε την δημιουργίαν πραγμάτων άντιτιθεμέ- 
νων προς τον 'Ιερόν Νόμον, τάς. διατάξεις καί τάς αντ οκρατορικάς 
μου διαταγής. Μήν επιτρέπετε εις ονδένα έξωθεν νά επεμβαίνη εις τά 
έργα τής δικαιοδοσίας σας. Τους εναντία φρονονντας καί μή ύπάκου - 
οντας νά μοί γνωρίζετε έγγράφως. Μή δώσετε αφορμήν αποστολής άλ­
λου αγγελιοφόρον διά την ϋπόϋεσιν ταύτην. Οϋτω γιγνώσκετε καί εις 
τό Ιερόν μου σύμβολον πιστεύετε.

'Εγράφη τελευτώντος τοϋ μηνάς Ραμαζάν τον ευλογημένου, τον 
έτους χίλια δγδοήκοντα τρία*.

'Εκ τής έν Άδριανονπόλει έδρας.
Έλήφθη τή 14ΐΙ Ζιλχιτζέ b.

4.

Κώδιξ 4ος σελ. 4. ΆριΙΚ μεταφράσεως 612.

'Ιεροδίκαι τον............καί.............. καί............... , τά σεμνώματα καί

*) 10 ’Ιανουάριου 1673. 5) 3 ’Απριλίου 1673.

Institutional Repository - Library & Information Centre - University of Thessaly
12/08/2026 23:07:48 EEST - 216.73.217.112



Ν. Σταυρινίδου

πρότυπα των 'Ιεροδικαστών, αί πηγαι της σοφίας και της γνώαεως 
αυξηίλείη ή σοφία υμών.

ΓενέσΙΙω νμΐν γνωστόν διά τής παρούσης αντοκρατορικής μου δια­
ταγής ότι ό τύπος και 6 υπογραμμός τών προκρίτων του εϋ·νονς των 
χριστιανών Άνδρέας, φόρου υποτελής, δΓ αναφοράς .του νποβλη&εί- 
σης προς την Λντοκρατορικήν μου Αυλήν μοί γνωστοποιεί, ότι τινές 
εκ τών καταγεγραμμένων εις τό βιβλίον ραγιάδων κατοίκων τών 'χω­
ρίων Άρχάνες, Τέμενος και λοιπών έξ αυτών εξαρτωμένων χωρίων, 
άτινα κέκτηται ουτος τιμαριωτικό) τώ τρόπο) δυνάμει ιερόν μου μπε- 
ρατίου, πριν καλλιεργήσουν εντελώς πάντα τά επιδεκτικά καλλιέργειας 
εδάφη τον εις αυτόν ανήκοντας τιμαρίου, έγκαταλείποντες ταϋτα μετα­
βαίνουν εις άλλας περιφέρειας, οπού και εργάζονται. 'Υφιστάμενος δε 
ουτος διά την αιτίαν ταύτην μεγάλην ζημίαν, αίτείται την έκδοση’ σχε­
τικής επί τούτοι διαταγής μου.

’Εντέλλομαι δϋεν, άμα τή λήψει τον ιερού μου τούτου ορισμού, 
όπως επιληφϋήτε και φροντίσετε μετά πλήρους δικαιοσύνης και άμε- 
ροληψίας διά την ύπόάεαιν ταύτην. Έάν πράγματι αυτή έχη ώς άνα- 
φέρεται, φροντίσατε όπως προβήτε εις αυστηρός συστάσεις εις τους ρα­
γιάδες τον: νά μη καλλιεργούν οντοι εδάφη άλλων άνάρώπων, πριν εν­
τελώς καλλιεργήσουν πάντα τά εις την κατοχήν τούτου ευρισκόμενα κα­
τάλληλα προς καλλιέργειαν εδάφη' εάν δε παρά τάς συστάσεις σας ταύ- 
τας παραμείνουν ακαλλιέργητοι οί αγροί τον τιμαρίου αυτού, τότε προς 
περιορισμόν τον κακού τούτον προβήτε εις την έκδοσιν άποφάσεως κα­
ταβολής τής δεκάτης εις τό διπλάσιαν, έκ τής όποιας ή μεν μία νά κα­
ταβάλλεται εις τον κάτοχον τού αγρού, ή δε άλλη εις τον τιμαριούχον. 
Μην επιτρέπετε εις οΰδένα νά προβαίνη εις ένεργείας άντικειμένας προς 
τον 'Ιερόν Νόμον, τάς ύφισταμένας διατάξεις και τάς αύτοκρατορικάς 
μου διαταγάς. Γνωστοποιήσατε μοι και τά ονόματα τών εναντία φρο- 
νούντων. Μη δώσετε αφορμήν αποστολής και άλλης διαταγής μου διά 
τήν νπό&εαιν ταύτην. Οντω γιγνοόσκετε και εις τό Ιερόν μου σύμβολων 
πιστεύετε.

Έγράφη τελευτώντος τού μηνός 'Ραμαζάν τού ευλογημένου, τού
έτους χίλια όγδοήκοντα τρία°.

Έκ τής περιφρουρήτου Άδριανονπόλεως.
Έλήφϋη τή 14V Ζιί.χιτζέ7.

5.

Κώδιξ 6ος σ. 38. ΆριίΚ μειαφράσεως 895α.

Άπευϋύνεται προς τους Ίεροδίκας.

428

') 10 Ιανουάριου 1673. 7) 3 ‘Απριλίου 1673,
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Γενέσθω νμιν γνωπτόν, άμα τή λήψει της παρούσης αντοκρατορικής 
μον διαταγής, ότι τών εν τή νήσω Κρήτη...............Νεφς Τέμενος και
"Αγια Άρχάνος...............δΤ αναφοράς του προς την ανακτορικήν μον
αυλήν...............δτι τά χωρία χαϋτα..............δΤ ιερόν μου μπερατίον . . .
. . . . τον ώς εΐρηται..................κόστα οκτώ εκτάρια, επειδή παρέμει-
νον άνευ ιδιοκτήτου και κατήντησαν χέρσοι αγροί, δ είρημένος τιμαρι­
ούχος ...............συμφώνως πρρς τίτλον τοΰ Διβανίου.................λόγιο τής
αίτιας ταύτης...............το υπόλοιπον διακόσια οκτώ εκτάρια...................

6,
Κώδιξ (ίος σελ. 39. ΆριίΚ μεταφράσεως 895β.

’Απευθύνεται προς τους Ίεροδίκας.
Γενέσθω ύμΐν γνωστόν διά τής παρονοης αύτοκρατορικής μον δια­

ταγής δτι, επειδή 6 υπηρετών έν τή εκστρατεία και εκ τής τάξενος των
τιμαριούχων Άνδρέας φόρου υποτελής..................αίτεΐται τήν εκδοσιν
ίεράς μον διαταγής όπως, έναντι των προηγηθεισών πολλαπλών προς 
τήν 'Υψηλήν Αυτοκρατορίαν υπηρεσιών του, μή ένοχλήται καί ταλαι- 
πωρήται ουτος παρά τον 'Ιερόν Νόμον και τάς Κανονιστικός Διατά­
ξεις, καθ’ έκαστον έτος........................κωμοπόλεις καί πόλεις, διά φό­
ρου αλλοδαπών τόσον διά τον εαυτόν τον όσον καί διά τους τέσσαρας 
νπηρέτας τον εκ μέρους των είσπρακτόρων τοΰ φόρου τούτου καί έκ μέ­
ρους τών ταμιών καί τών τελωνών' δεδομένου ότι προηγήθησαν πολλάι 
υπηρεσίαι τοΰ Άνδρέα τούτον προς τήν Υψηλήν Αυτοκρατορίαν καί 
ότι καθ’ έκαστον έτος λαμβάνει ουτος μέρος εις τάς εκστρατείας μου, 
έξεδόϋη τδ παρόν (γερμάνιόν μου, όπως μή ενοχλούν αυτόν καί τους 
τέσσαρας νπηρέτας του διά (γάρον αλλοδαπών οί τελώνια καί οι είσ- 
πράκτορες τον φόρου τούτον.

’Εντέλλομαι όπως, άμα τή λήψει τον Ιεροΰ μον τούτου ορισμού, 
ένεργήτε συμφώνως προς τά εν αντφ καί έχετε νπ’ διγιν, ότι 6 είρημέ­
νος Άνδρέας προσέφερε προλαβόντως υπηρεσίας προς τήν Υψηλήν 
Αυτοκρατορίαν, λαμβάνει δε ουτος μέρος καί εις τάς καθ’ έκαστον έτος 
εκστρατείας' ώς έκ τούτου νά μην ένοχλήται καί καταπιέζεται αυτός τε 
καί οί τέσσαρες νπηρέται αύτοΰ υπό τών τελωνών καί είσπρακτόρων 
διά φόρον αλλοδαπών. Οντω γιγνώσκετε καί εις τό ιερόν μου σύμβο­
λου έμπιστεύεσθε.

Έγράφη τή ένάτη τον μηνός Τζεμαζιελαχίρ τοΰ έτους χίλια όγδο­
η κοντά οκτώ8.

Έκ τής έν τή περιφρουρήτφ Κωνσταντινονπόλει έδρας.
Έλήφ&η τάς άρχάς τοΰ μηνός Σεβάλ, τον τετιμημένου, τοΰ ίδιου έτους9.

') 30 ’Ιουλίου 1677. ') 17 Νοεμβρίου 1677.
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7. ■
Κώδιξ 6ος σελ. 40. Άρι0\ μεταφράσεως 896.

’Απευθύνεται προς τον 'Ιεροδίκην Χάνδακος.
Γενέσϋω αοί γνωστόν, άμα τή λήψει τάς αϋτοκρατορικής μου ταν- 

της διαταγής, orι τό εν τφ Σαντζακίω Χάνδακος κείμενον Τέμενος με­
τά τον μετοχιού αύτοΰ, κατακεχωρισμένον αντί.................... και έξακο-
αίων είκοσι πέντε άσπρων, καθώς καί τό χωρίον °Αγιο Άρχάνες, κα- 
τακεχωριαμένον αντί τριάκοντα μιας χιλιάδων εκατόν τεσσαράκοντα εν­
νέα άσπρων, ευρίσκοντο προηγουμένως υπό τύπον τιμαρίου επ’ δνό- 
ματι του φόρου υποτελούς Άνδρέου. ’Επειδή όμως εις τον εν λόγω 
φόρου υποτελή Άνδρέαν έξεχωρήίλη τό εν τη νήσο) Χίος χωρίον Χαο- 
κούς, εκ τούτου, τροποποιη θείσης από των μέσων τού μηνός Τζε- 
μαζιουλεβελ χίλια δγδοήκοντα οκτώ τής έν τφ Νέφ Βιβλίφ τού Κτη­
ματολογίου έγγραφης διά χειρός τον Βεζύρου μου Νιααντζή Άβδον- 
ραχμάν Πασά, έξεχωρήθησαν τά ώς ανωτέρω άναφερθέντα χωρία υπό 
τύπον χαοίων αντί του ποσού των εκατόν χιλιάδων άσπρων εις τον 
έν τη φρουρά των Χανιών διατελονντα περινούστατον Βεζύρην μου 
Άχμέτ Πασάν, ου διατηρήσαι ό Ύψιστος αιώνιον τό κλέος. Εις τού­
τον έχορηγήθη καί άντίγραφον τής γενομένης έκχωρήσεως.

’Επί τφ τέλει όπως από τής πρώτης Μαρτίου τού έτους χίλια δγδοή­
κοντα έννέα άναλάβη 6 ώς εΐρηται έξοχώτατος Άχμέτ Πασάς τά χάσια 
ταϋτα καί έπί τφ σκοπφ όπως 6 έκ μέρους του άποσταλείς Βοϊβόδας 
δυνηθή νά διαχειρίζεται ταϋτα, έξεδόθη τό παρόν φερμάνιόν μου.

’Εντέλλομαι όπως, άμα τή λήψει τού ιερού τούτον ορισμού μου, 
ενεργών σνμφώνως προς τά έν αύτφ διαλαμβανόμενα καί έχων νπ’ 
δψιν σου δτι τά χωρία Τέμενος μετά τον μετοχιού καί "Αγια Άρχάνες 
έξεχωρήθησαν ώς χάσια εις τον ώς εΐρηται έξοχώτατον Πασάν, φρον- 
τίσης νά άναλάβη ουτος ταϋτα καί προβή ώς καί πρότερον εις τι)ν εΐσ- 
πραξιν των προσόδων από τά δημητριακά καί τους αμπελώνας, μή επι­
τρέπουν εις ουδένα έξωθεν επεμβάσεις καί ένοχλήσεις. Οϋτω γίγνωσκε 
καί εις τό ιερόν μου αύμβολον πίστευε.

Έγράφη τή δωδεκάτη ημέρα τού μηνός Ρετζέπ τού σεβαστού, τον 

έτους χίλια δγδοήκοντα δκτιό. (1 Σεπτεμβρίου 1677).
’Εκ τής έν τή περιφρουρήτφ Κωνσταντινουπόλει έδρας.

Σημείωσις: Συμπληρών τά έν σ. 413 γραφέντα περί τοϋ βαπτιστικοΰ 
ονόματος τοϋ Μπαρότση σημειώ, δτι τοΰτο αναφέρουν ό Μ ι χ. Τρου λινός, 
'Ιστορία τοϋ Πολέμου των Τούρκων κατά των Ενετών προς κατάκτησιν τής Κρή­
της, Τέ/ίΐυμνον 1900, σ. 70, καί ό Ψ ιλάκις, Β', 328, άντλοΰντες έ| άγνω­
στων εις εμέ πηγών.

Ν. Σ.
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